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Наверное, все, читавшие Письма Елены Ивановны Рерих, обращали внимание на очень важные строки её письма от 12.08.37 года:
«…мне приходит на ум мысль. Можно было бы предложить всем собравшимся подумать о насущной необходимости словаря или, вернее, энциклопедии в связи с этим вопросом. Ведь до сих пор нет сборника Имен и биографий всех женских деятельниц на ниве культуры. Мне кажется, существование такой энциклопедии сильно подняло бы дух и самоуважение среди женщин. В издании такой энциклопедии могли бы быть заинтересованы женщины многих стран.

Конечно, эта грандиозная работа для будущего, ибо потребует серьезных исторических изысканий и огромных средств, но пусть эта мысль будет брошена и живет в пространстве. Объединенные устремления в урочный срок привлекут и нужных людей для этого, и средства. А пока кто-то мог бы уже заинтересоваться и не спеша собирать ценный материал».  Е.И. Рерих, письма, 12.08.37.
Стремясь отдать должную дань признательности, почитания и уважения великим героиням человечества, мы взялись за эту работу. Конечно, материалы, собранные нами, не могут претендовать на исчерпанность, но мы стремились внести свой труд в предложенное Еленой Ивановной важное и благородное дело.
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Елена  Петровна Блаватская - вестник ШАМБАЛЫ.
Основательница Теософского общества, автор труда «Тайная доктрина», (1831-1891).

«Скажу, именно Е.П. Блаватская была огненной посланницей Белого Братства. Именно, она была носительницей доверенного ей знания… Именно она была великим духом, принявшим на себя тяжкое поручение дать сдвиг сознанию человечества... Ибо она была звеном в Иерархической Цепи… Я преклоняюсь перед великим духом и огненным сердцем нашей соотечественницы и знаю, что в будущей России имя ее будет поставлено на должную высоту почитания. Е.П. Блаватская, истинно, наша национальная гордость. Великая мученица за Свет и Истину. Вечная слава ей!».  Письма Е.И. Рерих 8.09.1934 г.

Способности Е.П. Блаватской поднимались над обычным уровнем настолько, что были чужды для огромного большинства. Кто-то сказал про нее, что «она поднималась на высоты, где могли парить одни орлы человечества, и кто не в силах был подняться с ней, тот видел лишь пыль ее подошв».

Елена Петровна родилась 12 августа 1831 года в Екатеринославе (ныне Днепропетровск). Среди ее ближайших предков были представители исторических родов Франции, Германии и России.

За 24 года (с 1848-го по 1872 год) Елена Петровна посетила Африку, Центральную Азию, Южную Америку, Индию, Восточную Европу. Она не бесцельно искала приключений, а определенно стремилась к намеченной цели.

В 1851 году в Англии, происходит ее первая встреча с Учителем, который являлся ей в детстве, которого она считала своим ангелом-хранителем и которому, несмотря на все препятствия, была преданна до последнего вздоха. Эта преданность, раскрывающая всю глубину ее души, и была тем ярко зажженным маяком, который направлял все действия ее последующей жизни.

С 1873 года Елена Петровна жила в Америке, Индии, Европе. Вначале пребывания в Америке ей пришлось бедствовать, но она «никогда не унывала и пока не получила денег из дома, занималась то шитьем галстуков, то изготовлением искусственных цветов». Одновременно она начинает осуществлять свою миссию. «В эту страну я послана Ложей в интересах Правды о современном Спиритуализме. Моя священная обязанность открывать эту Правду и разоблачать ложь. Возможно, я приехала сюда на сотню лет раньше, чем нужно... учитывая современное состояние умов».

7 сентября 1875 года произошло открытие Теософского Общества. В скромной квартире Елены Петровны собралось 17 человек. Они проанализировали духовное состояние мира, конфликт между материализмом и духовностью с одной стороны, религией и наукой с другой.

В 1876 году Елена Петровна начала писать «Разоблаченную Изиду», а в 1877 году «Изида» была уже издана в Нью-Йорке и «обратила на себя внимание своим вызовом догматизму религии и современной науке».

В 1878 году основатели Теософского Общества решили, что лучшей почвой для возрождения древневосточной духовности будет Индия, и переселились в Бомбей.

В 1882 году Елена Петровна тяжело заболела. Это была первая из ее «смертельных» болезней, когда доктора давали ей жить лишь несколько часов. Елена Петровна объясняла свое выздоровление исключительно помощью Учителя.

Климат Индии пагубно влиял на здоровье Елены Петровны, ее состояние было настолько неудовлетворительным, что она вынуждена была переехать в Европу. Она хотела как можно скорее приняться за «Тайную Доктрину». На эту работу она смотрела как на главное дело своей жизни. Она была уверена, что человечество подошло к нравственному кризису, что все усиливавшийся материализм мог закристаллизовать сознание до такой степени, что возврат к духовности становился бы все труднее и труднее.

Вернувшись в Европу, Елена Петровна вновь испытала чудодейственное исцеление. «...Учитель был здесь; Он предложил мне на выбор или умереть и освободиться, если я того хочу, или жить еще и закончить «Тайную Доктрину», Он сказал мне, как тяжелы будут мои страдания и какое трудное время предстоит мне... Но когда я подумала о тех людях, которым мне разрешено передать мои знания и о Теософском Обществе, которому я уже отдала кровь своего сердца, я решила пожертвовать собой...» И она «промучилась» еще пять лет, потому что с земной точки зрения тот напряженный труд, который она несла до последнего часа, несмотря на жестокие физические страдания, нельзя назвать иначе, как мученичество. За эти пять лет были написаны три тома «Тайной Доктрины», два из которых были изданы при ее жизни, написаны «Ключ к Теософии» и «Голос Безмолвия», множество статей в журнал. Кроме этого литературного труда, Елена Петровна каждый вечер вела многочисленные беседы с литераторами и учеными.

8 мая 1891 года Елена Петровна ушла с физического плана, сидя в своем рабочем кресле, как истинный воин Духа, каким она была всю жизнь. Ее тело было предано сожжению, и пепел разделен на три части: одна сохраняется в Адьяре, другая в Нью-Йорке, третья оставлена в Лондоне. День ее упокоения чествуется во всем мире под названием ДНЯ БЕЛОГО ЛОТОСА.
***
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Рерих Елена Ивановна - выдающийся русский философ, писатель, мать Агни Йоги (1879 – 1955).

Необычно письмо Учителя Елене Ивановне на бересте. Санскритский текст его гласит: «Урусвати, в той стране ты построишь Храм». Урусвати - «Свет Утренней звезды» - так называли Учителя, Космические Иерархи, Елену Ивановну Рерих.

Истинно великое всегда видится на расстоянии. В случае с творческим наследием русского философа и писателя Елены Ивановны Рерих именно так и получилось. Многое из того, что было создано этой выдающейся женщиной в первой половине ХХ столетия, вошло в культурную и духовную жизнь России сравнительно недавно и вызвало глубокий и неподдельный интерес у многих наших соотечественников, стремящихся найти ответы на волнующие вопросы бытия.

Елена Ивановна Рерих родилась 12 февраля 1879 года в Санкт-Петербурге в семье архитектора-академика Ивана Ивановича Шапошникова и его жены Екатерины Васильевны, урожденной Голенищевой-Кутузовой, правнучки великого фельдмаршала. По линии матери Елена Ивановна приходилась дальней родственницей выдающемуся русскому композитору М.П. Мусоргскому.

С самых ранних лет девочка проявляла незаурядные способности, к семи годам она читала и писала на трех языках. Уже в юные годы Елена серьезно интересовалась литературой и философией. После окончания Мариинской гимназии и получения музыкального образования её ожидала блестящая карьера пианистки, но жизнь распорядилась иначе.

В 1899 году в имении своей тети княгини Е.В. Путятиной Елена Шапошникова впервые встречается с молодым художником Н.К. Рерихом, ставшим для нее не только мужем, но и единомышленником. Общность взглядов, духовная близость, глубокие взаимные чувства сделали этот союз необычайно прочным. «Дружно проходили мы всякие препоны, - писал Николай Константинович Рерих о своем браке уже на склоне лет. - И препятствия обращались в возможности. Посвящал я книги мои: «Елене, жене моей, другине, спутнице, вдохновительнице». «Другиня» - это старинное слово очень точно соответствовало духу и характеру Елены Ивановны. Многие картины Н.К. Рериха являются результатом их совместного творчества, по сути «сотворчества», в котором Елена Ивановна была вдохновляющим началом. Как писал Николай Константинович: «Творили вместе, и недаром сказано, что произведения должны бы носить два имени – женское и мужское». В этом «творили вместе» заключен огромный смысл. Многие полотна художника, запечатлевшие идеи Живой Этики, были созданы по замыслам Елены Ивановны и на основании ее видений.

В августе 1902 года у них рождается сын Юрий, в будущем ученый-востоковед с мировым именем, а в октябре 1904-го - Святослав, будущий художник, мыслитель, общественный деятель.

Е.И. Рерих была сердцем, наставником и главным устоем семьи Рерихов. Николай Константинович, Юрий Николаевич и Святослав Николаевич Рерихи необычайно высоко ценили роль Елены Ивановны как светлого гения семьи. В своих воспоминаниях С.Н. Рерих отмечал: «Для нас и для всех, кто близко с ней соприкасались, это духовное общение было как бы живым утверждением высших истин предвечной правды. Ее жизнь горела как живой светильник, утверждая своим примером существование прекрасного мира, осознание которого поведет человечество к новым достижениям, к новым открытиям».

Н.К. Рерих называл Елену Ивановну в своих произведениях «Ведущей». Вместе с тем она была человеком удивительной скромности. Войдя в жизнь знаменитого художника, она всегда держалась в тени. Большинство ее трудов издано под псевдонимами. «… позвольте мне сойти с пьедестала, водруженного Вашим прекрасным, любящим сердцем … Я люблю простоту во всем и всякая напыщенность и торжественность мне органически нетерпимы. Не люблю учить, но только передавать знания», - напишет она в одном из писем своему другу.

Оказавшись отрезанными от Родины революционными событиями 1917 года, Рерихи выезжают в Англию. Здесь, в Лондоне, в марте 1920 года Е.И. Рерих начала записывать первые строки Живой Этики - новой философской системы, представляющей собой современную целостную концепцию реального Космоса.

Осенью 1920 года вместе с мужем и детьми Е.И. Рерих выезжает в Нью-Йорк, где у Николая Константиновича были запланированы выставки по городам США.

С 1924 по 1928 годы Елена Ивановна участвует в грандиозной экспедиции, организованной Н.К. Рерихом по труднодоступным и малоисследованным районам Центральной Азии. Она была единственной женщиной, которая прошла весь труднейший маршрут. Елена Ивановна разделила с остальными членами экспедиции все тяготы пути и смертельные опасности. «Принести помощь, ободрить, разъяснить, не жалея сил – на все готова Елена Ивановна… Часто остается лишь изумляться, откуда берутся силы, особенно же зная ее слабое сердце … На коне вместе с нами Елена Ивановна проехала всю Азию, – писал Николай Константинович, – замерзала и голодала в Тибете, но всегда первая подавала пример бодрости всему каравану. И чем больше была опасность, тем бодрее, готовнее и радостнее была она. У самой пульс был 140, но она все же пыталась лично участвовать и в устроении каравана, и в улажении всех путевых забот. Никто никогда не видел упадка духа или отчаяния, а ведь к тому бывало немало поводов самого различного характера».

В 1926 году в Монголии (Улан-Батор), где в это время находилась экспедиция, была опубликована рукопись Е.И. Рерих «Основы буддизма».

В 1927 году там же, в Монголии, увидела свет одна из книг Живой Этики - «Община».

В 1928 году, по возвращении из Центрально-Азиатской экспедиции, Рерихи поселяются в древней живописной долине Кулу в Западных Гималаях. Здесь они основывают Институт Гималайских исследований «Урусвати» - «Утренняя звезда». Е.И.Рерих избирается почетным вице-президентом этого уникального научного учреждения и принимает самое деятельное участие в организации его работы. Здесь, в Кулу, Елена Ивановна вновь посвящает себя работе над главным трудом своей жизни – книгами Живой Этики - и продолжает вести эту работу до конца жизни. Являясь философией космической реальности, Живая Этика содержит в себе уникальную систему познания, основанную на общих и частных законах Космоса, неотъемлемой частью которого является Земля и человечество. Эта система познания Живой Этики соответствует новому эволюционному витку развития человечества, когда на смену научному мышлению приходит космическое мироощущение. Название самой философии - Живая Этика - связывает человека и Космос в единую одухотворенную систему.

В 1929 году в Париже под псевдонимом Ж. Сент-Илер издается работа Е.И. Рерих «Криптограммы Востока». Эти сочинения (или апокрифы, то есть тексты, не вошедшие в канонические писания) передают легендарные и исторические события давно минувших дней, рассказывают о неизвестных сторонах жизни Великих Учителей человечества - Будды, Христа, Аполлония Тианского, Сергия Радонежского. Образу Сергия, Хранителя и Заступника земли русской, Елена Ивановна Рерих посвятит отдельную работу, в которой прекрасное знание истории и богословия соединится с глубокой и трепетной любовью к подвижнику.

Блестящее владение иностранными языками и глубокое знание философии позволило Е.И. Рерих перевести на русский язык «Тайную Доктрину» – выдающийся труд основательницы Теософского общества Елены Петровны Блаватской, а также избранные письма Махатм («Чаша Востока»), что позволило познакомить русскоязычного читателя с этими важнейшими теософскими произведениями.

Особое место в наследии Елены Ивановны Рерих занимают ее письма изучающим Живую Этику. Если учение Живой Этики создавалось Еленой Ивановной в сотрудничестве с Учителями, то «Письма» представляют собой блестящий образец ее индивидуального творчества. Обладая удивительным даром просветителя, она простым и доступным языком объясняла своим корреспондентам сложнейшие вопросы бытия. В том числе о месте и роли человека в мироздании, о закономерностях взаимодействия человека и космоса, особенностях взаимосвязи духа и материи. Давала жизненные и практические советы. Читая эти письма, поражаешься не только ее глубокому знанию древних философских учений, трудов восточных и европейских мыслителей, но и широкому, ясному пониманию основ бытия. Поэтому «Письма» Е.И. Рерих являются необходимой и неотъемлемой частью самой Живой Этики.

Двухтомник «Писем Елены Рерих» впервые вышел в Риге в 1940 году и с тех пор неоднократно переиздавался. Елена Ивановна принимает огромное участие в движении Знамени Мира, связанном с Пактом Рериха. Можно с полной уверенностью говорить, что без Елены Ивановны Рерих принятие Пакта было бы невозможным. Именно она во время Маньчжурской экспедиции Н.К.Рериха (1934 - 1935 гг.) вела всю деловую переписку с международными культурно-просветительскими организациями и координировала их деятельность. Итогом ее подвижнического труда стало подписание 15 апреля 1935 года Пакта Рериха главами 22 стран, включая США.

В январе 1948 г., вскоре после смерти мужа, Елена Ивановна вместе с Юрием Николаевичем Рерихом покидает долину Кулу и после краткого пребывания в Дели и Кхандале поселяется в небольшом курортном городке Калимпонге на склонах Восточных Гималаев.

Е.И. Рерих всегда стремилась вернуться в Россию. Ее обращения о возвращении на Родину, поданные в советское посольство, оставались без ответа. Такая же судьба постигла письма и прошения в адрес правительства. Не помогла и Академия художеств. Но, несмотря на все отказы, Елена Ивановна надеялась вернуться, довезти все собранные ею сокровища и хотя бы несколько лет поработать для Страны Лучшей – так она называла Россию. Надежда увидеть Россию не покидала ее до самых последних дней: «Не может быть, чтобы я не приехала. Я должна приехать!» – повторила она уже перед своим уходом. Но это возвращение так и не состоялось. Страна отказала своей великой дочери во въезде. 5 октября 1955 года Елена Ивановна Рерих ушла из жизни.

Чем больше проходит времени и чем глубже мы проникаем в духовно-философское наследие выдающегося русского философа Елены Ивановны Рерих, тем ясней становится величие сделанного ею для эволюции планеты и всего человечества.
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Алигер Маргарита Иосифовна - русская поэтесса, Лауреат Государственной премии СССР, (1915-1992).
Маргарита Иосифовна была награждена орденами Трудового Красного Знамени и «Знак почета», ей была присуждена Сталинская премия. Переводила поэзию Арчибальда Маклиша, Пабло Неруды, Эдны Сент-Винсент Миллей, Эдуардаса Межелайтиса, Ганса Магнуса Энценсбергера и других современных азербайджанских, американских, сербских, узбекских, украинских поэтов. За переводческую деятельность была награждена международной премией имени П. Неруды.
Маргарита Иосифовна Алигер родилась в Одессе 7 октября 1915 года в небогатой еврейской семье.

Отец Маргариты служил в каких-то конторах, давал уроки, делал переводы технических работ с языков, которые изучал самоучкой. Это был способный, разносторонне эрудированный человек. Дважды он пытался получить высшее образование, поступая то в консерваторию, то в юридический институт, и дважды вынужден был бросать учебу из-за необходимости зарабатывать на жизнь и содержать семью свою и больного брата, а также стариков родителей.

Мать была обыкновенной еврейской женщиной, которая «хозяйство ладное вела, доброю хозяйкою сидела у большого круглого стола».

С раннего детства Маргарита полюбила книги и считала их «удивительными творениями природы». Первым любимым поэтом оказался Некрасов, как-то получилось, что она узнала его раньше, чем Пушкина.

К школьным годам относятся первые попытки Риты писать стихи. Она писала их к каждому празднику, в честь каждого школьного события. Эти попытки, однако, не были продолжительными, познакомившись с поэтами-классиками и такими современными, как Маяковский, Багрицкий, Светлов, она сочла «серыми» свои сочинения и решила стихотворчеством не заниматься.

После окончания семилетки Рита поступила в химический техникум, работала на химическом заводе, готовилась стать химиком. Но года через два она поняла, что у неё «нет другой любви, кроме поэзии, нет другой жизни, кроме литературы».

В шестнадцать лет она оставляет техникум и свою Одессу, уезжает в Москву.

Началась тяжёлая жизнь без собственного крова и средств, без родных и близких. Но молодость всё преодолевает, всё меркнет перед счастьем встретиться со своей мечтой. Вокруг была Москва с её театрами, литературными вечерами в Политехническом музее и Доме писателей, встречами с уже известными поэтами и писателями литературной группы при журнале «Огонёк». Группу возглавлял тогда интересный писатель Ефим Зозуля, погибший в начале Отечественной войны.

Маргарита сняла «угол» и поступила на работу в библиотеку института ОГИЗа, а затем в заводскую многотиражку. И упорно писала стихи.

30-е годы явились годами становления Маргариты Алигер как поэта. В 1933 году в «Огоньке» были опубликованы её первые стихи.

Появилась тяга к знаниям; она поступила в новый, открытый Союзом писателей, Вечерний рабочий литературный университет, который, по её словам, сделал её «образованным человеком, дал систему и навыки, необходимые для приобретения образования», научил организовывать и ценить время.

С 1934 года она стала активно печататься в газетах и журналах, выступать со своими стихами. Во время гражданской войны в Испании они вчетвером, Е. Долматовский, К. Симонов, М. Матусовский и она, «писали стихотворное послание героическому испанскому народу», она читала его на торжественном вечере в присутствии приехавших из Испании Рафаэля Альберти и Марии Терезы Леон.

«С 1934-го по 1939-й годы, - пишет Алигер, - я побывала: в Ленинграде и на Севере, в Карелии и на Белом море, на великих наших реках Волге, Каме, Оке, Белой, в Средней Азии; в Киргизии, Узбекистане, Азербайджане, Грузии, Сванетии, на Украине и в Белоруссии». В поездках рождались новые стихи, которые охотно печатали различные издательства.

Старшие коллеги Алигер, П. Антокольский и В. Луговской, привлекли её к переводу поэтов братских республик. Началась её удивительно разнообразная переводческая деятельность.

Согласно Библиографическому указателю «Русские советские писатели, поэты» (т. I, М., 1977), Алигер перевела около 40 поэтов с болгарского, грузинского, еврейского (идиш), азербайджанского, украинского, латышского, узбекского, венгерского, литовского, корейского языков. Её перу принадлежат переводы П. Неруды, Л. Украинки, Л. Арагона, Л. Квитко. Часть переводов вошла в её книгу «Огромный мир». «Нельзя не говорить без уважения о многолетней переводческой деятельности Алигер, – пишет её друг поэт М. Матусовский, – переводящей стихи так, что они становятся фактом отечественной поэзии. Это благодаря ей русские читатели познакомились и почувствовали своеобразие многих поэм Луи Арагона, Пабло Неруды, Самеда Вургуна и ряда других поэтов».

В самом конце 30-х годов она вышла замуж. И с этого времени судьба преподносит ей череду бесконечных взлетов и трагедий.

Её муж, молодой композитор (старше Маргариты на три года) Константин Макаров-Ракитин окончил Московскую консерваторию и был аспирантом у композитора профессора Н.Я. Мясковского. Первые трудности у молодожёнов были материальные, даже двух стипендий не хватало на жизнь. После мучительной болезни умер их годовалый сын.

Как только началась Великая Отечественная война, Константин ушёл добровольцем на фронт и вскоре погиб в бою под Ярцевом.

Маргарита тяжело переживала гибель мужа. «С пулей в сердце я живу на свете» – писала она. Его памяти она посвятила стихотворение «Музыка».

Макаров-Ракитин был не единственным, кто писал музыку на стихи Алигер. Позже другие её стихи, написанные в соавторстве с М. Матусовским, были также переложены на музыку и вошли в сборник «Красноармейские песни».

С 1938 по 1940 год ею были опубликованы три книги стихов, задуманы новые работы, но всё изменила война.

Маргарита Иосифовна пишет, что на анкетный вопрос об участии в Великой Отечественной войне она всегда хотела ответить так: «Да, участвовала, активно и горячо, всей своей душой, с 22-го июня 1941 года и до Дня Победы. Мне хочется написать о том, что в первые дни войны меня приняли в партию, что у меня на войне погиб муж, что я изо дня в день работала не покладая рук в тяжких условиях военного времени, одна растила и вырастила двух детей, – одним словом жила так же, как миллионы других советских женщин, солдатских вдов, матерей и сирот. Свою жизнь, свою личную судьбу, схожею с судьбой многих и многих, считаю я самым прямым и непосредственным участием в войне».

Она понимала, что могла «жить, работать и верить в будущее только благодаря тем, кто стоит на переднем крае и каждую минуту может погибнуть». Им Алигер посвятила многие свои лирические стихи, составившие сборники военных лет «Памяти храбрых» (1942), «Лирика» (1943), «Стихи и поэмы» (1944).

С первых дней войны Алигер работала корреспондентом центральной газеты лётчиков «Сталинский сокол» и по заданию редакции выезжала на различные участки фронта, около года провела в блокадном Ленинграде. Её стихи систематически печатались в газетах, звучали по радио.

В те годы созданы её самые знаменитые поэмы «Зоя» и «Твоя победа». Судьбы этих произведений и их влияние на судьбу самого автора оказались резко различными.

«Зоя» - невыдуманная поэма, - рассказывает автор, - я писала её в 1942-м году, через несколько месяцев после гибели Зои, по горячему следу её короткой жизни и героической смерти... «Зоя», в сущности, стала поэмой и о моей юности, о нашей юности. Я писала в поэме обо всём, чем жили мы, когда воевали с фашизмом, обо всём, что было для нас в те годы важно».

За поэму «Зоя» Алигер была присуждена Сталинская премия второй степени. Указ 21 марта 1943 года подписал Сталин. А через две недели, 3 апреля, газеты опубликовали письмо автора поэмы, в котором она просила передать эту премию, 50 тысяч рублей, на вооружение Красной Армии, на усиление её артиллерийского оружия.

О присуждении поэме Сталинской премии указывается во всех её изданиях, но о том, как она ею распорядилась, не упоминается.

Успех поэмы вдохновил Алигер воплотить тему «Зои» в драматическое произведение. Так появилась пьеса-драма «Сказка о правде». Она с большим успехом прошла более чем в 25 театрах страны от Хабаровска до Риги, включая театры Москвы и Ленинграда.

У поэмы «Твоя победа» иная судьба. Поэма была напечатана в журнале «Знамя» (№ 9, 1945). Через 20 с лишним лет в интервью журналу «Вопросы литературы» (№ 4, 1966) Алигер расскажет: «Через два года после выхода «Зои» я принялась за новую поэму «Твоя победа». Это название знакомо людям неизмеримо меньше, чем «Зоя», но не я тому виной. Поэму я закончила в самый канун Победы. Она была опубликована отдельной книгой и вошла в «Избранное» 1947 года. На этом жизнь поэмы оборвалась. Она вызвала критический окрик из тех, которые случались часто в ту пору и, вопреки здравому смыслу, другим точкам зрения, отношению читателей, надолго порой решали судьбу нашего труда…».

Поэма рисует картины тяжелой жизни страны, в частности Москвы, в суровое военное время, описывает историю жизни и трагедию поэта.

Еще почти через 20 лет после упомянутого интервью Алигер подтвердит: «Это очень дорогая мне вещь, очень прямая, очень моя. И мне кажется, что она нужна была людям».

Однако Алигер не до конца откровенна в своих высказываниях. Она умолчала о том, что, видимо, под воздействием «критических окриков» ей пришлось внести корректировку в одну из наиболее сильных глав поэмы, 18-ю. Без такой корректировки её переиздание блокировалось.

Эта глава впервые в творчестве Алигер посвящена еврейскому народу, в ней она осознает и подтверждает свою причастность к нему, высказывает боль за его судьбу.

Эвакуацию, по сути, бегство, матери из Одессы в «городок на Каме» она сравнивает с исходом евреев из Египта.

В послевоенные годы Алигер продолжала литературную деятельность. В 1950–1960-е годы почти ежегодно выходят сборники её стихов.

Она побывала во многих странах: Болгарии, Румынии, Финляндии, Германии, Италии, Франции, Англии, Японии, Бразилии, Чили.

В 1968 году издательство «Прогресс» выпустило книгу Алигер «Огромный мир» – переведённые ею избранные стихи зарубежных поэтов. Книга открывается словами: «Людям надо помогать любить друг друга».

Её «Японские заметки» были вторыми после К. Симонова стихами о Японии (Симонов писал их сразу после войны).

В 1970 году вышел первый в её жизни двухтомник стихотворений и поэм, а в 1984-м – собрание сочинений в трёх томах. Это, последнее, включает написанное в 1980 году её самое крупное прозаическое произведение – повесть «Тропинка во ржи. О поэзии и поэтах».

Перед нами проходит галерея писателей и поэтов, составляющих славу нашей литературы, с которыми Алигер была близка, дружила с их семьями, пережила с ними радости и горести.

«Даже одного лишь перечня тех великолепных писателей, - пишет в «Новом мире» критик И. Меттер, - которых знает и вспоминает Маргарита Алигер (Маршак, Эренбург, Чуковский, Ахматова, Антокольский, Твардовский, Казакевич, Светлов, Заболоцкий, Мартынов, Симонов), от возможности узнать их и нам, пускай посмертно, но поближе, крупнее и в то же время «домашнее», – от одной этой возможности у самого широкого читателя, любящего литературу, захватывает дух».

Начавшиеся ещё в предвоенные годы трагедии преследовали Алигер и после войны. Одна из них оказалась роковой. Вот как об этом сравнительно недавно поведал М. Ардов, знавший Маргариту Иосифовну с детства («Новый мир», 1999, № 5). «Сказать, что жизнь она прожила трудную, – ничего не сказать». Напомнив о гибели сына и мужа, Ардов продолжает: «В 1956 году застрелился отец её младшей дочери – А.А. Фадеев. В 1974 году от рака крови скончалась её старшая дочь Татьяна. Младшая дочь Маша вышла замуж за иностранца, уехала в Германию, а потом поселилась в Лондоне. В октябре 1991 года она покончила с собою, и её тело привезли в Россию.

Маргарита Иосифовна пережила своих детей и в августе 1992-го погибла в результате нелепейшего несчастного случая - она свалилась в глубокую канаву неподалеку от своей дачи.

И теперь они все трое - мать и обе дочери - лежат на одном кладбище, в Переделкине».

5 августа «Литературная газета» опубликовала некролог «Памяти Маргариты Алигер». Его подписали 25 известных поэтов и писателей: А. Вознесенский, Д. Данин, Е. Евтушенко, Е. Долматовский, Л. Либединская, Е. Матусовский, Б. Окуджава, Л. Разгон и др.

В некрологе, в частности говорится: «Всё, что написала Алигер в годы Отечественной войны, вызвано к жизни трагической болью невосполнимых утрат и, несмотря ни на что, верой в неизбежность Победы...

Оставалось только дивиться силе её поэтического таланта – именно он помогал ей справляться с горем, воплотить страдания в полные человеческого мужества стихи и поэмы. Она была истинно высоким мастером лирической поэзии. Именно так воспринимали её Ольга Берггольц и Анна Ахматова, относившиеся к ней с уважением и любовью».
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Антарова Конкордия Евгеньевна - известная оперная певица, ученица К.С. Станиславского, солистка Большого театра, заслуженная артистка РСФСР, автор книги «Две жизни», (1886-1959).

Время, столь неумолимое для громкой славы многих деятелей искусства, тем не менее мудро расставляет всё на свои места. Забытые имена, если они того достойны, возвращаются к нам – иногда в новом качестве и новой перспективе.

Кора Антарова родилась 13 апреля 1886 года а Варшаве в семье мелкого служащего департамента народного просвещения. В 11 лет потеряв отца, она жила с матерью на небольшую пенсию и уроки иностранных языков, даваемых матерью. Мать Коры была двоюродной сестрой народовольца Аркадия Тыркова сосланного в Сибирь по делу Перовской, а сама Софья Перовская, о которой девочка много слышала в семье с детства, приходилась ей двоюродной бабушкой.

В 14 лет, будучи в шестом классе гимназии, кора остаётся круглой сиротой. Но она не бросила учиться, а закончила гимназию, самостоятельно зарабатывая уроками. Можно только представить себе, как трудно было юной девушке, оставшейся без всякой поддержки и средств к существованию, пробиваться в жизни. И в какой-то момент Кора решает уйти в монастырь. Многому она научилась там. Пение в церковном хоре помогло развитию её природного таланта. Но уже тогда её голос выделялся из хора - Антарову приходили слушать специально. Видимо, она чувствовала, что путь отхода от реальной жизни не для неё. Это подтвердила встреча с Иоанном Кронштадтским, который сказал молодой девушке, что ей суждено трудиться в миру.

Она решает ехать в столицу учиться. Подруги по гимназии собрали ей сто рублей, и Кора поехала в Петербург. Выдержав большой конкурс, она поступила на историко-филологический факультет Высших женских курсов, который окончила в 1904 году.

Все студенческие годы Коре пришлось зарабатывать на жизнь уроками, ночными дежурствами в редакциях, уходом за больными и тому подобным. Казалось, теперь основные трудности позади, ведь ей предлагают остаться при курсах на кафедре философии, есть и другие предложения, обеспечивающие благополучное существование. Но у Коры Евгеньевны была единственная мечта - театр, пение.

За уроки пения надо было платить, платить было нечем. Она поступает учительницей в заводскую школу Александровского завода николаевской железной дороги. В это же время она берёт уроки пения у профессора Петербургской консерватории И.П. Прянишникова.

И вот весной 1907 года Прянишников говорит, что Кора Евгеньевна готова, и она направляется на пробу в Мариинский театр. Из 160 прослушанных певцов в театр принята одна Антарова! Так с 1 мая 1907 года началась её артистическая карьера. В Мариинском театре Кора Евгеньевна проработала только год, после чего она переезжает в Москву. Здесь ей поручают весь ответственный репертуар для контральто. Ратмир в «Руслане и Людмиле», Лель в «Снегурочке», Ваня в «Жизни за царя» - это самые крупные партии. Репертуар Антаровой обширен – оперы «Русалка», «Пиковая дама», «Евгений Онегин», «Царская невеста», «Садко», «Иоланта», «Князь Игорь», «Демон», «Золотой петушок», труднейшие партии в вагнеровских операх «Золото Рейна», «Зигфрид», «Гибель богов», в двух из них она исполняет по две роли, и многие другие оперы. Несмотря на многочисленность труппы Большого театра, во многих спектаклях замены Антаровой нет.

Выступала также Кора Евгеньевна и в симфонических концертах. Давала сольные концерты камерной музыки с обширной и оригинальной программой, где пела песни и романсы западных композиторов в своих переводах. Кора Евгеньевна была хорошо знакома с Шаляпиным, Рахманиновым, и другими выдающимися деятелями русской культуры.

Многие годы напряженного творческого труда, активное участие в различных общественных мероприятиях, шефских концертах обрываются, когда Кора Евгеньевна теряет любимого мужа, человека высокого духовного развития, погибшего в ГУЛАГе. Её изгоняют из театра, она лишается возможности заниматься любимым делом. Как и многие-многие другие, она теряет всё. И неизвестно, как сложилась бы её судьба, если бы не одно обстоятельство: жестокий руководитель бесчеловечной системы любил оперу. Ему не понравилось исполнение какой-то певицы, и он поинтересовался почему не поёт Антарова. Результат очевиден: Кору Евгеньевну вернули в Большой театр.

Но болезнь уже давала о себе знать, выступать на сцене становилось всё труднее, хотя голос ещё звучал в полную силу. Она выступает с концертами, но и это для неё уже не легко. Но Антарова была творческим человеком в полном смысле этого слова. Перестав выступать на сцене, она выпустила книгу, названную ею «Беседы К.С. Станиславского». Также Антаровой оставлены рукописи ещё двух больших трудов, где она развивала идеи своего любимого учителя.

В 1946 году Кора Евгеньевна организует при ВТО кабинет К.С. Станиславского, в котором разворачивается активная работа по пропаганде идей реформатора театра.

Была в насыщенной жизни Коры Евгеньевны ещё одна сторона - внутренняя духовная деятельность, которая, несомненно, была истоком возвышенности её творчества и всей жизни и которая многих знавших её людей заставляла считать её своим духовным руководителем, не только непререкаемым авторитетом во всех важнейших жизненных вопросах, но и человеком, помогающим по-новому понять глубочайший смысл самого существования на Земле. Сейчас об этой стороне её творческой личности благодаря публикации книги «Две жизни» узнают многие. И тот, кто прочтёт её труд, поймёт, что автор не могла быть обычным рядовым человеком.

Каждый прочитавший эту необычную книгу может воздать должное силе духа К.Е. Антаровой, нашедшей в себе мужество, несмотря на всю трагичность личной судьбы в условиях бесчеловечной тирании, сохранить чистоту радости бытия. Естественен интерес к тому, как был написан этот труд. Это было и навсегда останется тайной. Те же, кто были свидетелями его появления, могут сказать одно: огромная книга была написана в сороковых годах, исключительно быстро и, безусловно, не предназначалась для печати. Отсюда особенности её языка.

Исключительная преданность и любовь связывали Кору Евгеньевну с её подругой - выдающимся учёным-математиком Ольгой Николаевной Цубербиллер (1885-1975). В тяжёлые годы ВОВ они продолжали жить совместно, всё делили пополам и никогда ни на что не жаловались. Не за долго до своей кончины Кора Евгеньевна направила послание С.И. Тюляеву, который находился под её духовным покровительством: «Сейчас мне очень плохо, и спасает меня, как всегда Ольга Николаевна. Быть может, на Земле не увидимся. Но никогда не говорю: «Не могу», а всегда твержу: «Превозмогу». Никогда не думаю «Не знаю», но твержу – «Дойду». Любовь всегда хороша. Но Вам помнить надо, что Матерь – Жизнь лучше нас всё знает. Прошлого нет, будущее неизвестно, а жизнь – это летящее «сейчас». И человек-творец – это и есть тот, кто живёт своё «сейчас». Обе мы Вас благодарим, любим и чтим Ваше «сейчас» (5.01.59).

Умирала Кора Евгеньевна медленно и тяжело. Она пережила подряд около 18 агоний, которые каждый раз погашала Ольга Николаевна, и эту борьбу за жизнь она продолжала ежедневно без отдыха и сна до конца, едва держась на ногах. Умерла Кора Евгеньевна в 1959 году. Боль разлуки никогда не оставляла Ольгу Николаевну, так велика и горяча была её любовь к подруге. Их могилы находятся рядом на Новодевичьем кладбище.

***
Аржанто (De Mercy-Argentean), графиня Луиза, рожденная княжна Караман-Шимэ, - видная деятельница в истории новой русской музыки, 
(1837 - 1890).

Прекрасное образование и артистическая среда - в замке Шимэ, где часто бывали Леонард, Серве, Обер - развили в ней вкус и любовь к музыке. Брак ее и графа де Мерси-А. был «браком приличия», не более. Играя роль при дворе Наполеона III и императрицы Евгении, графиня Аржанто продолжала занятия музыкой. В ее салоне бывали музыканты Тома, Сен-Санс, Гуно, Лист, А. Рубинштейн. После разгрома французских войск, в первых числах февраля 1871 года, Наполеон III пригласил ее в Вильгельмсгёе и возложил на нее миссию доставить императору Вильгельму I в Версаль собственноручное письмо его о заключении перемирия, что она и исполнила, совершив с большими трудностями и лишениями переезд частью в товарном вагоне, спрятанною за багажом. Миссия ее успеха не имела: условия перемирия не были смягчены. С тех пор Аржанто проводила с мужем в Париже лишь несколько месяцев, живя остальное время тихо и уединенно в замке Аржанто в Бельгии, в 14 верстах от Льежа (Люттиха) на высоком берегу Лиёзы. В 1882 году Аржанто познакомилась с музыкой «новой русской школы» и с тех пор сделалась поклонницей и ревностной распространительницей ее. Выучившись самостоятельно русскому языку, она перевела на французский язык много русских романсов и опер («Псковитянка» и «Снегурочка» Римского-Корсакова, отрывки из «Князя Игоря» Бородина, «Кавказский пленник», «Вильям Ратклиф», «Анджело» Кюи и др.). В сезон 1885 - 86 года она устроила в Льеже первый концерт русской музыки, под управлением бельгийца Т. Жадуля. В следующем сезоне были ею устроены четвертый концерт в Льеже и большой концерт в Брюсселе (2-я симфония Бородина, «Сербская фантазия» Римского-Корсакова, «Suite Miniature» Кюи). Тогда же в Льеже был впервые поставлен «Кавказский Пленник» Кюи. Живя зимою в Амстердаме, она и там организовала несколько концертов русской музыки под управлением Рентгена. В 1887 году были даны ею русские концерты в Спа и в Антверпене. Благодаря ее стараниям в 1890 году в Брюссель был приглашен дирижировать большим русским симфоническим концертом Римский-Корсаков. В этот период русские композиторы, особенно Бородин и Кюи, подолгу гостили в замке Аржанто и в память своего пребывания в нем написали по романсу «Septain» а Кюи, сверх того, хор для детских голосов «Пташки в Аржанто» и фортепианную сюиту (впоследствии инструментованную) «A Argenteau». Многие сочинения русских композиторов, особенно Кюи, посвящены Аржанто. Она пропагандировала русскую музыку и пером, помещая статьи в журналах «Le Menestrel», «Guide Musical», а в 1888 году издала книгу «Cesar Cui» - плод ее четырехлетнего изучения музыки особенно ценимого ею автора. Восторженный подчас тон и некоторые преувеличения в деталях не исключают верности общих суждений и ценности фактических данных; ее книга является и посейчас единственной по полноте сведений о Ц. Кюи. В 1888 году Аржанто приезжала в Петербург и еще ближе узнала русскую музыкальную жизнь.
***
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Аспазия - одна из знаменитейших женщин Древней Греции, (470 до н.э. - 425 до н.э.).
Аспазия - родилась около 470г. до н.э. в Милете.
В дневниках Е.И. Рерих записано Сообщение Владыки, что Аспазия - одно из многих воплощений ее Духа на Земле.

Когда Аспазия появилась в столице Греции, точно сказать невозможно. Можно только предположить, что это произошло на двадцать первом году ее жизни. Здесь она застала много противоречивых и отсталых обычаев и сразу начала против них решительную борьбу. Главным образом это касалось женского вопроса - проблемы эмансипации женщин. По стародавним афинским устоям, на долю женщины оставались лишь хозяйственные заботы и воспитание детей, от нее требовались послушание, верность и скромность. Она была лишена политических прав и даже не могла сама выбрать мужа. Браки по любви были редким исключением.

Судьбу девушки определяли родители. В 15 лет ее обычно сватали за тридцатилетнего мужчину, и накануне свадьбы она должна была приносить в дар богине Артемиде куклу. Развод осуществлялся по первому желанию мужа, дети при этом оставались у него. Если же расторгнуть брак хотела женщина, то в этом случае вмешивалось само государство, которое всяческими мерами препятствовало этому.

Против всех этих обычаев решительно выступила Аспазия, которая стала заниматься широкой просветительской деятельностью, распространяла знания, проводила новые, более прогрессивные взгляды на жизнь, на роль женщины в обществе. Ее беседы и лекции были очень популярны и имели большой резонанс. Ее благосклонности добивались многие из афинян. Своими знаниями она поражала мудрецов-философов. Судя по рассказам, ее речи в кругу друзей отличались образностью и высокой духовностью. Когда Сократа спрашивали, как лучше воспитать хорошую жену, он неизменно отвечал: «Все это гораздо лучше объяснит Аспазия».

Сократ был так удивлен ее прекрасной внешностью, а еще более - богатым духовным миром, что решил познакомить ее с первым гражданином афинского государства - Периклом. При первой же встрече они потянулись друг к другу, полюбили с первого взгляда, хотя Перикл был более чем в два раза старше Аспазии. Вскоре она вошла в его дом полноправной хозяйкой, и он почувствовал себя счастливым. Всей душой он привязался к ней.

С тех пор как в доме Перикла поселилась Аспазия, он, без преувеличения, стал центром культурной жизни Греции. Многие приходили сюда беседовать, спорить, обсуждать государственные и даже семейные дела. Частыми посетителями были философы Анаксагор, Сократ и Зенон, историк Геродот, драматург Софокл, архитектор Гипподам, скульптор Фидий, музыкант Дамон, а также другие поэты, художники и ораторы. Это был знаменитый кружок просветителей, духовной элиты тогдашних Афин, и возник он благодаря Аспазии. Одновременно она была преданным другом, советником и помощницей Перикла. Молва говорила, что она не только учила красноречию теоретически, но и помогала Периклу сочинять речи. Пока Перикл находился у власти, был могуществен и силен, Аспазия с особым политическим тактом и умом, целеустремленно и уверенно поддерживала его прогрессивные начинания, бесстрашно отражала нападки и оскорбления. Исключительное положение Аспазии, величие дел Перикла и ее влияние на него делали ее мишенью для их политических противников. Она подвергалась клевете, насмешкам и поруганию. Ее сравнивали с Омфалой, околдовавшей Геракла, с Деянирой - женой Геракла и виновницей его смерти.

Вскоре обстановка ухудшилась, и им обоим пришлось испытать немало трудностей. В этих условиях они еще крепче привязались друг к другу. В самом начале 30-х годов V века до н. э. разразилась многолетняя, тяжелая и изнурительная война между Афинами и Спартой, известная в истории под названием Пелопоннесской войны. Перикл пытался ее предотвратить, но не смог. В условиях военной обстановки он стал терять свой прежний авторитет и влияние. Усилились многочисленные нападки на ближайших друзей Перикла, на него самого и его жену. Причем враги Перикла установили зловещую очередность своих нападок. Им хотелось поразить противника сначала в лице его друзей, а потом уже добраться до жены, чтобы, ослабив его таким образом, добиться его полного поражения.

Аспазия была вызвана на суд, где ей предъявили два обвинения: кроме личной безнравственности и безбожия ей приписали сводничество, совращение свободных афинянок, которых она будто бы вызывала в дом Перикла для любовных утех хозяина. Обвинения эти были построены на песке. Но суд есть суд, и дело Аспазии могло принять худой оборот. По греческим обычаям, женщинам нельзя было выступать в общественном месте. Стало быть, Аспазия не могла сама себя защитить, и эту функцию пришлось взять на себя потрясенному вероломством врагов Периклу. Во время разбирательства он использовал все свое красноречие, прося присяжных не наносить ему тяжкого удара осуждением жены. С трудом, со слезами на глазах ему удалось добиться ее оправдания. Присяжные пошли навстречу Периклу и сняли все обвинения.

Пелопоннесская война знаменовала начало последнего трагического периода в жизни знаменитого государственного деятеля. Через несколько лет после начала военных действий на Афины с Востока обрушилась страшная эпидемия, которая скосила множество афинян. Не обошла она и дом Перикла. Умерла его сестра, затем оба сына от первого брака. Потом наступила очередь самого Перикла, несмотря на героические усилия его жены уберечь любимого мужа от гибели. Он умер на 65 году жизни, осенью 429 года до н. э., став последней жертвой уже угасающей эпидемии.

Аспазия осталась одинокой, в стране, относившейся к ней после смерти Перикла далеко не дружелюбно. Она должна была иметь защитника и вышла замуж за Лизикла, бывшего когда-то ее учеником и ставшего полководцем. Через полтора года Аспазия, имевшая уже от Лизикла сына, вторично овдовела: ее муж погиб в одном из сражений. Тогда она вместе с сыном удалилась из Афин, где когда-то царила, и умерла в неизвестности. Историк Диадор упоминает о том, что Аспазия умерла и похоронена в Аттике (это мог быть 425 г. до н.э.).

***
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Ахматова Анна - русская поэтесса, писательница, литературовед, литературный критик, переводчик, (1889-1966).

Ахматова Анна Андреевна (настоящая фамилия - Горенко) родилась 11 июля 1889 года, в семье морского инженера, капитана 2-го ранга в отставке на ст. Большой Фонтан под Одессой. Через год после рождения дочери семья переехала в Царское Село. Здесь Ахматова стала ученицей Мариинской гимназии, но каждое лето проводила под Севастополем. С 11 лет начала сочинять первые стихи. В 1905 г. после развода родителей Ахматова с матерью переехала в Евпаторию. В 1906 - 1907 гг. она училась в выпускном классе Киево-Фундуклеевской гимназии, в 1908 - 1910 гг. на юридическом отделении Киевских высших женских курсов.

25 апреля 1910 г. «За Днепром в деревенской церкви» она обвенчалась с Н. С. Гумилевым, с которым познакомилась в 1903 г. В 1907 г. он опубликовал ее стихотворение «На руке его много блестящих колец...» в издававшемся им в Париже журнале «Сириус». На стилистику ранних поэтических опытов Ахматовой оказало заметное влияние знакомство с прозой К. Гамсуна, с поэзией В. Я. Брюсова и А. А. Блока. В сентябре 1912 родился сын Лев (Л.Н. Гумилев).

С 1910 по 1916 г. жила в основном в Царском Селе. Училась на Высших историко- литературных курсах Н. П. Раева. 14 июня 1910 г. состоялся дебют Ахматовой на «башне» Вячеслава Иванова. По свидетельству современников, «Вячеслав очень сурово прослушал ее стихи, одобрил только одно, об остальных промолчал, одно раскритиковал». Заключение «мэтра» было равнодушно-ироничным: «Какой густой романтизм...» В 1911 г., избрав литературным псевдонимом фамилию своей прабабки по материнской линии, она начала печататься в петербургских журналах, в том числе и в «Аполлоне». С момента основания «Цеха поэтов» стала его секретарем и деятельным участником. В 1912 г. вышел первый сборник Ахматовой «Вечер» с предисловием М. А. Кузмина. «Милый, радостный и горестный мир» открывается взору молодого поэта, но сгущенность психологических переживаний столь сильна, что вызывает чувство приближающейся трагедии. В ее стихах увидели не только отвечающее духу времени преломление идеи Вечной женственности, уже не связанной с символическими контекстами, но и ту предельную «истонченность» психологического рисунка, которая стала возможна на излете символизма. Печаль, которой дышали стихи «Вечера», казалась печалью «мудрого и уже утомленного сердца».

«Четки» (1914), следующая книга Ахматовой, продолжала лирический «сюжет» «Вечера». По сравнению с первым сборником в «Четках» усиливается подробность разработки образов, углубляется способность не только страдать и сострадать душам «неживых вещей», но и принять на себя «тревогу мира». Будущий путь Ахматовой верно предугадал ее близкий друг Н. В. Недоброво. «Ее призвание - в рассечении пластов», - подчеркнул он в статье 1915 г., которую Ахматова считала лучшей из написанного о ее творчестве.

После «Четок» к Ахматовой приходит слава. Ее лирика оказалась близка не только «влюбленным гимназисткам», как иронично замечала Ахматова. Среди ее восторженных поклонников были поэты, только входившие в литературу, - М. И. Цветаева, Б. Л. Пастернак. Более сдержано, но все же одобрительно отнеслись к Ахматовой А. А. Блок и В. Я. Брюсов. В эти годы Ахматова становится излюбленной моделью для многих художников и адресатом многочисленных стихотворных посвящений.

В годы первой мировой войны Ахматова не присоединила свой голос к голосам поэтов, разделявших официальный патриотический пафос, однако она с болью отозвалась на трагедии военного времени («Июль 1914», «Молитва» и др.). В это время она страдает от туберкулеза, болезни, долго не отпускавшей ее. Сборник «Белая стая», вышедший в сентябре 1917 г., не имел столь шумного успеха, как предыдущие книги. Но новые интонации скорбной торжественности, молитвенности, сверхличное начало разрушали привычный стереотип ахматовской поэзии, сложившийся у читателя ее ранних стихов. Эти изменения уловил О. Э. Мандельштам, заметив: «Голос отречения крепнет все более и более в стихах Ахматовой, и в настоящее время ее поэзия близится к тому, чтобы стать одним из символов величия России».

После Октябрьской революции Ахматова не покинула Родину, оставшись в «своем краю глухом и грешном». В стихотворениях этих лет (сборники «Подорожник» и «Anno Domini MCMXXI», оба - 1921 года). Скорбь о судьбе родной страны сливается с темой отрешенности от суетности мира, мотивы «великой земной любви» окрашиваются настроениями мистического ожидания «жениха», а понимание творчества, как божественной благодати одухотворяет размышления о поэтическом слове и призвании поэта и переводит их в «вечный» план.

В 1922 г. М. С. Шагинян писала, отмечая глубинное свойство дарования поэта: «Ахматова с годами все больше умеет быть потрясающе-народной, без всяких quasi, без фальши, с суровой простотой и с бесценной скупостью речи».

С 1924 г. Ахматову перестают печатать. В 1926 г. должно было выйти двухтомное собрание ее стихотворений, однако издание не состоялось, несмотря на продолжительные и настойчивые хлопоты. В печати появляются только переводы (письма Рубенса, армянская поэзия), а также статья о «Сказке о золотом петушке» Пушкина. Только в 1940 г. увидел свет небольшой сборник «Из шести книг», а два следующих - в 1960-е годы («Стихотворения», 1961; «Бег времени», 1965).

Начиная с середины 1920-х годов, Ахматова много занимается архитектурой старого Петербурга, изучением жизни и творчества А. С. Пушкина, что отвечало ее художественным устремлениям к классической ясности и гармоничности поэтического стиля, а также было связано с осмыслением проблемы «поэт и власть». В Ахматовой, несмотря на жестокость времени, неистребимо жил дух высокой классики, определяя и ее творческую манеру, и стиль жизненного поведения.

В трагические 1930 - 1940-е годы Ахматова разделила судьбу многих своих соотечественников, пережив арест сына, мужа, гибель друзей, свое отлучение от литературы партийным постановлением 1946 г. Самим временем ей было дано нравственное право сказать вместе со «стомиллионным народом»: «Мы ни единого удара не отклонили от себя». Произведения Ахматовой этого периода - поэма «Реквием» (в СССР опубликована в 1987 г.), стихи, написанные во время Великой Отечественной войны, свидетельствовали о способности поэта не отделять переживание личной трагедии от понимания катастрофичности самой истории. Б. М. Эйхенбаум важнейшей стороной поэтического мировосприятия Ахматовой считал «ощущение своей личной жизни как жизни национальной, народной, в которой все значительно и общезначимо». «Отсюда, - замечал критик, - выход в историю, в жизнь народа, отсюда - особого рода мужество, связанное с ощущением избранничества, миссии, великого, важного дела...». Жестокий, дисгармонический мир врывается в поэзию Ахматовой и диктует новые темы и новую поэтику: память истории и память культуры, судьба поколения, рассмотренная в исторической ретроспективе... Скрещиваются разновременные повествовательные планы, «чужое слово» уходит в глубины подтекста, история преломляется сквозь «вечные» образы мировой культуры, библейские и евангельские мотивы. Многозначительная недосказанность становится одним из художественных принципов позднего творчества Ахматовой. На нем строилась поэтика итогового произведения – «Поэмы без героя» (1940 - 65), которой Ахматова прощалась с Петербургом 1910-х годов и с той эпохой, которая сделала ее Поэтом.

Творчество Ахматовой как крупнейшее явление культуры XX в. получило мировое признание. В 1964 г. она стала лауреатом международной премии «Этна-Таормина», в 1965 г. - обладателем почетной степени доктора литературы Оксфордского университета.

5 марта 1966 г. Ахматова умерла в поселке Домодедово, 10 марта после отпевания в Никольском Морском соборе прах ее был погребен на кладбище в поселке Комарове под Ленинградом.

Уже после ее смерти, в 1987, во время Перестройки, был опубликован трагический и религиозный цикл «Реквием», написанный в 1935 - 1943 (дополнен 1957 - 1961).
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Байсеитова Куляш (Гульбахрам) Жасыновна - знаменитая казахская певица, одна из основателей казахского оперного искусства, общественный деятель, народная артистка, лауреат Государственной премии СССР, (1912-1957).

Родилась 2 мая 1912 года и выросла в Шетском районе Карагандинской области.

Уже с детства стали заметны способности Куляш к пению. На развитие ее природных дарований заметное влияние оказал ее отец, Жасын, любитель музыки. После окончания семилетней школы Куляш поступила в Казахский педагогический институт, где активно участвовала в кружке художественной самодеятельности. В 1930 году она была принята в трупу Казахского драматического театра. И вскоре она стала в ряды первых артистов театра. Куляш была создана для сцены, ей удавалось тонко вникнуть в душевный мир своих героинь и донести это до зрителя. Ей удалось с большим вдохновением исполнить роль Айман, в образе которой представлены лучшие достоинства казахской девушки. В 1934 году в 22-летнем возрасте Куляш присвоили звание «Заслуженная артистка СССР». А наш народ стал называть ее «казахский соловей». На декаде казахского искусства в Москве (1936) перед требовательной оперной публикой она спела арию «Гакку» из оперы «Кыз Жибек», и просто изумила своим голосом зрителей. Ей было всего 24 года, когда она получила звание Народной артистки СССР. За несколько дней до этого она получила орден трудового Красного Знамени.

Казахский музыкальный театр (сейчас это Государственный театр оперы и балета имени Абая) стал той базой, с которой Куляш поднялась на самые высокие вершины. Она сыграла в разных операх роли Кыз Жибек, Шуги, Айман, Акжунус, Кадиши, мадам Баттерфляй, Маро, Ажар, Сары, Алтыншаш, создав великолепные сценические образы. Искусство Куляш восхитило многих классиков театра и кино.
Одной из самых выдающихся работ Куляш считается роль Сары в опере М. Толебаева «Биржан и Сара». За исполнение этой роли ей в 1948-1949 году была присвоена Государственная премия СССР.

Куляш Байсеитова проявила многогранный талант, неповторимые особенности своего исполнения. Она прославилась и как талантливая концертная певица. Куляш не было равной, она так и останется навсегда «казахским соловьем».

Умерла 6 июня 1957 года. Похоронена в Алматы.

Именем Байсеитовой названы музыкальная школа и улица в Алматы. С 1980 г. проводится (один раз в 4года) Республиканский конкурс исполнителей казахских народных песен им. К. Байсеитовой.
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Барто Агния Львовна - русская поэтесса, писательница, киносценарист, автор популярных стихотворений для детей, (1906-1981).

Известная детская писательница, чьи стихи в нашей стране знает каждый ребенок. Её книги печатались миллионными тиражами. Удивительная женщина, всю свою жизнь посвятившая детям, их воспитанию и проблемам. «Она всегда идет навстречу одному поколению, провожая другое»,- писал о ней Р. Гамзатов.

Барто Агния Львовна (девичья фамилия - Волова) родилась 4(17) февраля 1906 года, в Москве, в семье врача-ветеринара.

Стихи начала писать еще в начальных классах гимназии. Училась в балетном училище. В годы учебы, испытывая творческое влияние А.А.Ахматовой и В.В.Маяковского, начала писать стихотворные эпиграммы и зарисовки. По совету А.В.Луначарского занялась профессиональной литературной работой. В 1925 году были опубликованы ее первые стихотворения «Китайчонок Ван Ли» и «Мишка-воришка». За ними последовали «Первое мая» (1926), «Братишки» (1928), после публикации которых К.И.Чуковский отметил незаурядный талант Барто как детского поэта. Некоторые стихотворения были написаны совместно с мужем, поэтом П.Н. Барто («Девочка чумазая» и «Девочка-ревушка»).

В 1927 году у них родился сын Гарик. Вскоре после его рождения супруги развелись. Весной 1945 года Гарик трагически погиб в возрасте 18 лет.

Вторым мужем Агнии Львовны был крупный советский теплоэнергетик академик Андрей Щегляев, вместе с которым они прожили почти 50 лет. От этого брака у них родилась дочь Татьяна Щегляева.

После выхода в свет цикла поэтических миниатюр для самых маленьких «Игрушки» (1936), а также стихов «Фонарик», «Машенька» и других Барто стала одним из самых известных и любимых читателями детских поэтов, ее произведения издавались огромными тиражами, входили в хрестоматии. Ритм, рифмы, образы и сюжеты этих стихов оказались близки и понятны миллионам детей.

В 1937 году делегатом Международного конгресса в защиту культуры Барто едет в Испанию. Заседания конгресса проходят под бомбежками в Барселоне, в осажденном Мадриде. Тематика защиты мира, международной дружбы входит в стихи писательницы.

Агния Барто написала сценарии кинофильмов «Подкидыш» (1940, совместно с актрисой Риной Зеленой), «Алеша Птицын» вырабатывает характер (1953), «10 000 мальчиков» (1962). Ее стихотворение «Веревочка» было взято режиссером И. Фрэзом за основу замысла фильма «Слон и веревочка» (1945). В годы Великой Отечественной войны Барто находилась в эвакуации в Свердловске, выезжала на фронт с чтением своих стихов, выступала на радио, писала для газет. Ее стихи военных лет (сборник «Подростки», 1943, поэма «Никита», 1945 и др.) носят в основном публицистический характер.

Чтобы написать поэму о подростках, которых война заставила взрослеть раньше, работать и кормить семью, она вместе с ними учится на токаря, приобретая ремесленный разряд.

За сборник Стихи детям (1949) Барто была присуждена Государственная премия (1950). О воспитанниках детского дома рассказывается в поэме «Звенигород» (1948). В послевоенные годы Агния Львовна стала организатором огромного по своей массовости движения в СССР по поиску разлученных во время войны семей. Она предложила разыскивать потерявшихся родителей по детским воспоминаниям. Через программу «Найти человека» на радио «Маяк» удалось соединить 927 разлученных семейств. Барто потоком шли письма, она стала культовой фигурой. Первая книга прозы писательницы называется «Найти человека». В Записках детского поэта (1976) поэтесса сформулировала свое поэтическое и человеческое кредо: «Детям нужна вся гамма чувств, рождающих человечность». Многочисленные поездки по разным странам привели ее к мысли о богатстве внутреннего мира ребенка любой национальности. Подтверждением этой мысли стал поэтический сборник «Переводы с детского» (1977), в котором Барто перевела с разных языков детские стихи. В течение многих лет Барто возглавляла Ассоциацию деятелей литературы и искусства для детей, была членом международного Андерсеновского жюри.

В 1976 году ей была присуждена Международная премия им. Х.К. Андерсена. Стихи Барто переведены на многие языки мира.

Агния Львовна Барто за свою писательскую и общественную деятельность неоднократно награждалась орденами и медалями. Она много ездила за рубеж, помогала детской интернациональной дружбе. Умерла писательница 1 апреля 1981 года, прожив долгую и такую нужную людям жизнь.
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Берггольц Ольга Фёдоровна – русская, советская поэтесса, прозаик, (1910-1975).

Я никогда героем не была.

Не жаждала ни славы, ни награды.

Дыша одним дыханьем с Ленинградом,

Я не геройствовала, а жила.

Ольга Федоровна Берггольц родилась 16 мая 1910 года в Петербурге, в семье заводского врача, жившего на рабочей окраине Петербурга в районе Невской заставы. Мать - Мария Тимофеевна Берггольц, младшая сестра - Мария.

В 1924 году в заводской стенгазете были опубликованы первые стихи Ольги Берггольц. В 1925 году Ольга Берггольц вступила в литературную молодежную группу «Смена», а в начале 1926 года познакомилась там с Борисом Петровичем Корниловым (1907-1938) - молодым поэтом, незадолго до этого приехавшим из приволжского городка и принятым в группу. Через некоторое время они поженились, родилась дочь Ирочка. В 1926 году Ольга и Борис стали студентами Высших государственных курсов искусствоведения при Институте истории искусств. Борис на курсах не задержался, а Ольга несколько лет спустя была переведена в Ленинградский университет.

В 1930 году Ольга Берггольц окончила филологический факультет Ленинградского университета и по распределению уехала в Казахстан, где стала работать разъездным корреспондентом газеты «Советская степь». В это же время Берггольц и Корнилов развелись и Ольга вышла замуж за Николая Молчанова, с которым училась вместе в университете. Вернувшись из Алма-Аты в Ленинград, Ольга поселилась вместе с Николаем на улице Рубинштейна, 7. Тогда же была принята на должность редактора «Комсомольской страницы» газеты завода «Электросила», с которой сотрудничала в течение трех лет. Позднее работала в газете «Литературный Ленинград». Через несколько лет умерла младшая дочь Ольги Берггольц - Майя, а спустя два года - Ира.

У Берггольц, как и у многих литераторов того времени, были проблемы с властью.

В декабре 1938 года Ольгу Берггольц по ложному обвинению заключили в тюрьму, но в июне 1939 года выпустили на свободу. Беременная, она полгода провела в тюрьме, где после пыток родила мертвого ребенка. В декабре 1939 года она писала в своем тщательно скрываемом дневнике: «Ощущение тюрьмы сейчас, после пяти месяцев воли, возникает во мне острее, чем в первое время после освобождения. Не только реально чувствую, обоняю этот тяжелый запах коридора из тюрьмы в Большой Дом, запах рыбы, сырости, лука, стук шагов по лестнице, но и то смешанное состояние... обреченности, безвыходности, с которыми шла на допросы... Вынули душу, копались в ней вонючими пальцами, плевали в нее, гадили, потом сунули ее обратно и говорят: «живи».

Но после войны она стала народной поэтессой, и Кремлю приходилось с этим считаться. Когда Ахматову лишили продовольственных карточек, и Анне Андреевне буквально нечего было есть, Берггольц приносила ей суп, каши, а после поехала в Москву и добилась хлебных карточек для великой поэтессы. После всего пережитого Ольга Фёдоровна не обозлилась на страну, не ненавидела её. Для неё страной была не власть, для неё страной был народ.

В годы блокады 1941-1943 годов Ольга Берггольц находилась в осажденном фашистами Ленинграде. В ноябре 1941 ее с тяжело больным мужем должны были эвакуировать из Ленинграда, но Николай Степанович Молчанов умер, и Ольга Фёдоровна осталась в городе. В.К. Кетлинская, руководившая в 1941 Ленинградским отделением Союза писателей, вспоминала, как в первые дни войны к ней пришла Ольга Берггольц. Оленька, как ее все тогда называли, видом - еще очень юное, чистое, доверчивое существо, с сияющими глазами, «обаятельный сплав женственности и размашистости, острого ума и ребячьей наивности», но теперь - взволнованная, собранная. Спросила, где и чем она может быть полезна. Кетлинская направила Ольгу Берггольц в распоряжение литературно-драматической редакции ленинградского радио. Спустя самое недолгое время тихий голос Ольги Берггольц стал голосом долгожданного друга в застывших и тёмных блокадных ленинградских домах, стал голосом самого Ленинграда. Это превращение показалось едва ли не чудом: из автора мало кому известных детских книжек и стихов, про которые говорилось «это мило, славно, приятно - не больше», Ольга Берггольц в одночасье вдруг стала поэтом, олицетворяющим стойкость Ленинграда. Работая на радио, она практически ежедневно вела передачи, читала фронтовые репортажи и свои стихи, дарящие людям надежду и вселявшие в них веру в грядущую победу и освобождение. Эти выступления впоследствии составили ее книгу «Говорит Ленинград», вышедшую уже после войны в 1946 году. Во время войны ей были написаны поэмы «Февральский дневник» (1942), «Ленинградская поэма» (1942), «Твой путь» (1945), цикл стихов «Ленинградская тетрадь» (1942), написанная в соавторстве с Георгием Макогоненко пьеса «Они жили в Ленинграде» (1944). Родившийся в тяжелые военные годы лирический, полный драматизма и высокой патетики стиль поэтессы нашел свое воплощение в поэмах «Первороссийск», посвященной рабочим, строившим в первые годы Советской власти на Алтае коммуну и «Верность», рассказывающей о героической обороне Севастополя. В 1951 году за поэму «Первороссийск» поэтесса была удостоена Государственной (Сталинской) премии СССР. Среди других её наград - орден имени Ленина и орден Трудового Красного Знамени. В 1952 году вышел ее цикл стихов о Сталинграде, а в 1959 была опубликована книга лирической прозы «Дневные звезды» - мемуары, в которых отразилась не только жизнь поэтессы, но и судьба ее поколения в целом, в 1968 был снят одноименный фильм.

Среди произведений Ольги Федоровны Берггольц - поэмы, стихотворения, рассказы, повести, пьесы, публицистика: «Углич» (1932; повесть), «Глубинка» (1932; сборник очерков, написанных в Казахстане), «Стихотворения» (1934; сборник лирики), «Журналисты» (1934; повесть), «Ночь в «Новом мире» (1935; сборник рассказов), «Зерна» (1935; повесть), «Книга песен» (1936; сборник), «Памяти защитников» (1944), «Они жили в Ленинграде» (1944; пьеса; написана совместно с Г. Макогоненко), «Ленинградская симфония» (1945; киносценарий; совместно с Г. Макогоненко), «У нас на земле» (1947; пьеса), «Узел» (1965; сборник стихов 1937-1964 годов).

Умерла Ольга Федоровна Берггольц 13 ноября 1975 в Ленинграде. Похоронена на Литераторских мостках. Несмотря на прижизненную просьбу писательницы похоронить ее на Пискаревском мемориальном кладбище, где высечены в камне ее слова «Никто не забыт и ничто не забыто», глава г. Ленинграда Романов отказал писательнице.

***
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Бехтерева Наталья Петровна - академик, ученый, изучающий проблемы мозга, (1924 - 2008).

Наталья Бехтерева родилась 7 июля 1924 года в Ленинграде. Её дед Владимир Михайлович Бехтерев, невропатолог, психиатр, физиолог - одно из светил и классиков отечественной науки, её отец - инженер одного из оборонных заводов Ленинграда - Пётр Владимирович Бехтерев был репрессирован. В 13 лет после ареста родителей она осталась сиротой. Вместе с братом попала в детский дом для латышских детей, чьи родители тоже были репрессированы. Как вспоминает Наталья Петровна, «там был потрясающий директор, Аркадий Исаевич Кельнер. …Дома я учебника в руки не брала: я занималась музыкой, языками, много читала и к учебе относилась крайне прохладно. А Кельнер мне сразу сказал: «Положение у тебя такое. Если ты не будешь первой ученицей в школе (а школа была не детдомовская, а общая), мне тебя не отстоять: после седьмого класса ты отправишься на кирпичный завод. Дети так называемых «врагов народа» получали такую путевку в жизнь... И вот в этих обстоятельствах я поневоле стала первой ученицей. Я просто взяла в руки учебники».

В первый год Великий Отечественной войны Наталья Петровна поступила в 1-й Ленинградский медицинский институт имени И.П. Павлова, который окончила в 1947 году. Ее трудовая и творческая деятельность началась в 1950 году с должности младшего научного сотрудника Института экспериментальной медицины АМН СССР. В 1954-1962 годах Н.П. Бехтерева - старший научный сотрудник, руководитель лаборатории, заместитель директора Ленинградского научно-исследовательского нейрохирургического института имени А.Л. Поленова.

Многие годы (1962-1990) Наталья Петровна отдала работе в Научно-исследовательском институте экспериментальной медицины АМН СССР: заведующий отделом, заместитель директора по научной работе, и.о. директора, директор. С 1990 года по настоящее время Н.П. Бехтерева - научный руководитель Института мозга человека РАН, руководитель научной группы нейрофизиологии мышления и сознания.

Академик Н.П. Бехтерева - ведущий ученый, заложивший основы фундаментальных исследований в физиологии мозга человека и создавший оригинальную научную школу. У нее множество учеников, возглавляющих лаборатории и отделы в институтах в области физиологии здорового и больного мозга человека. Широко используя в нейрофизиологии возможности физики, математики, нейробиологии, Наталья Петровна создала комплексный метод исследования принципов структурно-функциональной организации головного мозга человека, ею разработана методология исследования мозговых механизмов мышления, памяти, эмоций, творчества. Получила полное подтверждение теория Н.П. Бехтеревой о мозговой организации мыслительной деятельности человека как о системе из жестких и гибких звеньев. В качестве открытия зарегистрировано свойство нейронов подкорковых образований головного мозга человека реагировать на смысловое содержание речи и участвовать в качестве звеньев систем обеспечения мыслительной деятельности. За фундаментальные исследования в области физиологии здорового и больного мозга человека Н.П. Бехтеревой с сотрудниками в 1985 году присуждена Государственная премия СССР в области науки.

В исследованиях общих и частных проблем патофизиологии и патогенеза длительно текущих заболеваний нервной системы, преимущественно связанных с поражением глубоких структур головного мозга, под руководством академика Н.П. Бехтеревой решена одна из центральных задач функциональной нейрохирургии - обеспечение предельно точного и щадящего контакта с мозговыми образованиями. Под ее руководством создана также новая ветвь неврологии и нейрохирургии - стереотаксическая неврология с разработкой новейших технологий компьютерного стереотаксиса.

Сформулированная и развитая Н.П. Бехтеревой теория устойчивого патологического состояния мозга как адаптационная основа многих хронических заболеваний нервной системы открыла принципиально новые возможности в лечении этих заболеваний. Разработаны и используются в практике методы точечной электрической стимуляции подкорковых и корковых зон мозга, спинного мозга, зрительных и слуховых нервов как исключительно щадящий лечебный прием при трудно поддающихся коррекции хронических заболеваниях центральной нервной системы.

Ею исследованы и сформулированы принципы надежности деятельности мозга и открыт мозговой механизм оптимизации мыслительной деятельности - детектор ошибок (1968). Феномен детектора ошибок оказался удивительно значимым механизмом мозга человека, и не только здорового человека. Именно патологическая активация детектора ошибок превращает его в детерминатор их, в один из важнейших механизмов поддержания устойчивого патологического состояния. Начало иностранных исследований этого вопроса относится к 1993 году.

Мало кто изучил человеческий мозг так досконально, как Н. П. Бехтерева, - она автор и соавтор 370 научных работ (более 140 опубликовано в международной периодике), в том числе 15 монографий (4 переизданы за рубежом), многих глав в отечественных и иностранных руководствах по физиологии.

Н.П. Бехтерева - академик РАН (1981), академик РАМН (1975), иностранный член Австрийской академии наук (1974); иностранный член Финской академии наук (1990); иностранный член Американской академии медицины и психиатрии (1993); действительный член Международной академии наук экологии, безопасности человека и природы (1997).

Имеет множество Российских и зарубежных научных наград.
В конце 80-х годов, будучи в Болгарии, Бехтерева посетила Вангу: «Я должна признать: встреча эта меня глубоко потрясла. Более того, чем больше проходит времени, тем сильнее я убеждаюсь в том, что имела дело с уникальным явлением ясновидения… Пример Ванги абсолютным образом убедил меня в том, что существует явление контакта с умершими».
В книге «Магия мозга и лабиринты жизни», изданной к ее 75-летию, Бехтерева пишет, что считает своим долгом изучить необъяснимое.

Открытия великого ученого позволяют лучше понять мозговую деятельность человека, а следовательно, иметь определенные рычаги влияния на умственные процессы. Она не любит, когда мозг человека сравнивают с компьютером - слишком непредсказуема и не познана его деятельность: «Действительно, мозг создан так, что я не могу себе даже представить, какие требования жизни могли обусловить появление такого совершенного аппарата. Мозг может настолько многое, что этому не перестаешь удивляться».
Наталья Петровна всегда уделяла большое внимание общественной работе, часто выступала в прессе, на радио и телевидении. Она была вице-президентом Международного союза физиологических наук, вице-президентом Международной организации по психофизиологии, главным редактором международного журнала «Психофизиология», а также журнала «Физиология человека» издательства РАН. С началом «горбачёвского периода» активно включилась в политическую жизнь страны, была избрана народным депутатом СССР от научных сообществ и ассоциаций при Академии наук СССР.

В мае 2008 года выбрана почётным гражданином Санкт-Петербурга.

Скончалась 22 июня 2008 в г. Санкт-Петербурге.
***
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Волконская Мария Николаевна - княгиня, жена декабриста князя С. Г. Волконского, добровольно разделившая с ним ссылку, автор «Записок», (1806 - 1863).

Волконская Мария Николаевна - дочь известного героя 1812 года, Н.Н. Раевского. Она в 18 лет, по воле отца, вышла замуж за генерала князя С.Г. Волконского, бывшего гораздо старше её. Как и жёны других декабристов, она узнала о существовании тайного общества только тогда, когда большинство заговорщиков уже было в крепости. Больная, едва оправившаяся от тяжёлых первых родов, Волконская сразу, без колебаний, не только стала на сторону мужа и его товарищей, но и поняла, чего требует от неё голос долга. Когда стал известен приговор, она решила, что последует за мужем в Сибирь, и осуществила это решение вопреки всем препятствиям, исходившим от семьи Раевских и от правительства. «Никто (кроме женщин) не смел показывать участия, произнести тёплого слова о родных и друзьях... Одни женщины не участвовали в этом подлом отречении от близких». Так определяет общественное настроение после 14 декабря Герцен. Николай I , тотчас после казни пяти декабристов, писал: «Этих женщин я больше всего боюсь», а много лет спустя сказал: «Они проявили преданность, достойную уважения, тем более, что столь часто являлись примеры поведения противоположного». Но в разгар преследования декабристов император был крайне недоволен этой преданностью. Вопреки закону, разрешавшему женам ссыльнокаторжных ехать вслед за мужьями, каждая из них должна была добиваться отдельного позволения, причём безусловно запрещалось брать с собой детей. Волконская обратилась с письмом прямо к государю и получила от него собственноручную записку, где сквозь вежливость сквозят угрозы. Оставив сына у сестры Волконского, она в декабре 1826 г. пустилась в путь. В Иркутске её встретил губернатор Цейдлерт, имевший тайное предписание «употребить всевозможные внушения и убеждения к обратному отъезду в Россию жён преступников». Волконская не вняла этим внушениям и подписала бумагу, где было сказано: «Жена, следуя за своим мужем и продолжая с ним супружескую связь, сделается естественно причастной его судьбе и потеряет прежнее звание, то есть будет уже признаваема не иначе, как женой ссыльнокаторжного, и с тем вместе принимает на себя переносить всё, что такое состояние может иметь тягостного, ибо даже и начальство не в состоянии будет защищать её от ежечасных могущих быть оскорблений от людей самого развратного, презрительного класса, которые найдут в том как будто некоторое право считать жену государственного преступника, несущую равную с ними участь, себе подобной». Это было напрасное запугиванье, так как за все время своего двадцатидевятилетнего пребывания в Сибири Волконская если и подвергалась оскорблениям, то никак не со стороны уголовных каторжан, которые относились к декабристам и к их семьям с глубоким уважением. Гораздо страшнее отречения от прав был краткий второй пункт подписки: «Дети, которые приживутся в Сибири, поступят в казенные заводские крестьяне». Но у этих первых героинь русской истории XIX в. хватило мужества пренебречь и этой угрозой, которая, впрочем, никогда не была приведена в исполнение. В Нерчинске от Волконской была отобрана вторая подписка, отдававшая её в распоряжение коменданта Нерчинских заводов. Он не только определял её встречи с мужем, но наблюдал за её личной жизнью, прочитывал всю её переписку, имел реестр её имущества и денег, которые выдавал ей по мере надобности, но не свыше сначала 10000 рублей ассигнациями в год; потом эту сумму сбавили до 2000. Никакие трудности и внешние унижения не могли сломить энергии, питавшейся глубокой религиозностью, героическим чувством долга и сознанием, что уже одно присутствие жён в оторванной от мира каторжной глуши не только придаёт нравственную силу их мужьям, но и отрезвляюще действует на облеченное безграничной властью начальство. Барон Розен в своих записках так характеризует Волконскую: «Молодая, стройная, более высокого, чем среднего роста, брюнетка с горящими глазами, с полусмуглым лицом, с гордой походкой, она получила у нас прозванье дева Ганга. Она никогда не выказывала грусти, была любезна с товарищами мужа, но горда и взыскательна с комендантом и начальником острога». Волконская нашла мужа в Благодатском руднике и поселилась рядом с ним, вместе с своей подругой, княгиней Е. Трубецкой, в маленькой избушке. Бодро и стойко исполняли они свой долг, облегчая участь не только мужей, но и остальных узников. К концу 1827 г. декабристов перевели в Читу, где вместо работы в рудниках их заставляли чистить конюшни, молоть зерно на ручных жерновах. В 1830 г. их перевели на Петровский завод, где нарочно для них был выстроен большой острог; там разрешили поселить и жён их. Камеры были тесные и тёмные, без окон; их прорубили после долгих хлопот, по особому Высочайшему разрешению. Но Волконская была рада, что может жить там с мужем, в их каморке, которую она украсила, чем могла; по вечерам собирались, читали, спорили, слушали музыку. В 1837 г. Волконского перевели на поселение в село Урик, под Иркутском, а в 1845 г. ему позволили жить в самом Иркутске. Эта вторая половина ссылки была бы гораздо легче первой, если бы не постоянная тревога за детей. Из четверых, родившихся у неё в Сибири, остались в живых только сын и дочь, и их воспитание наполняло её жизнь. В 1847 г., с назначением генерал-губернатора Н.Н. Муравьева, их положение улучшилось. По восшествии на престол Александра II последовала амнистия; Волконский с семьёй вернулся на родину. В 1863 г. Волконская умерла от нажитой в Сибири болезни сердца. После неё остались записки, замечательный по скромности, искренности и простоте человеческий документ. Когда сын Волконского читал их в рукописи Некрасову, поэт по несколько раз в вечер вскакивал и со словами: «Довольно, не могу», - бежал к камину, садился к нему, схватясь руками за голову, и плакал, как ребёнок. Эти слезы сумел он вложить в свои знаменитые, посвященные княгине Трубецкой и Волконской поэмы, на которых воспиталось несколько поколений русских женщин. Благодаря Некрасову, пафос долга и самоотвержения, которым была полна жизнь Волконской и её подруг, навсегда запечатлелся в сознании русского общества. Картины, полные особенно красивого трагизма, разговор с губернатором, прощанье Волконской с отцом, прощальный приём у княгини Зинаиды Волконской в Москве, разговоры с Пушкиным, дорожные встречи, наконец, сцена в Благодатском руднике, где Волконская, стоя на коленях, целует оковы на ногах мужа - все это Некрасов взял прямо из жизни. И те слова, которые Некрасов вложил в уста княгине Трубецкой, «но сталью я одела грудь», применимы и к Волконской. Недаром Н.Н. Раевский, со всей суровостью человека военной дисциплины пытавшийся удержать дочь от поездки в Сибирь, сказал перед смертью, указывая на её портрет: «Это самая удивительная женщина, которую я знал». Её написанные на французском языке «Записки» изданы её сыном с переводом, приложениями и комментарием (Санкт-Петербург, 1904). - См. «Записки С.Г. Волконского»; В. Покровский «Жены декабристов»; П. Щеголев статья в сборнике «К свету». А. Тыркова.

***
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Воскресенская (Рыбкина) Зоя Ивановна - советская разведчица и детская писательница, (1907-1992).
Воскресенская Зоя Ивановна родилась 28 апреля 1907 года на станции Узловая Тульской области в семье железнодорожного служащего.

В 1921 году её, четырнадцатилетнюю девочку, взяли на работу библиотекарем в 42-й батальон ВЧК, затем она служила в штабе ЧОН Смоленской губернии. Через два года Зоя - воспитательница в колонии несовершеннолетних правонарушителей. С 1925 по 1928 год работала на заводе им. Калинина (Смоленск), находилась на комсомольской и партийной работе.

В 1928 году Воскресенская переезжает в Москву и с августа 1929 года начинает работать в Иностранном отделе ОГПУ - во внешней разведке.

С 1932 Воскресенская возглавляла Иностранный отдел постоянного представительства ОГПУ в Ленинграде.

Первая поездка на разведывательную работу - в Харбин, где Зоя Ивановна в течение двух лет успешно выполняла ответственные задания Центра во время острейшей борьбы на КВЖД. Позже в облике знатной баронессы, роскошно одетая, появлялась она на улицах Риги, в городах и поместьях старой Латвии. Затем судьба разведчицы перебросила Зою Ивановну в Центральную Европу - в Германию и Австрию, а через некоторое время на север - в Финляндию и Швецию.

Финляндия и Швеция - страны, в которых Зоя Ивановна провела большую часть своей закордонной разведывательной жизни: с 1935 по 1939 год - в Финляндии и с 1941 по 1944 год в Швеции.

На работу в Финляндию 3. И. Воскресенская уехала в качестве заместителя резидента. Официально она выполняла обязанности руководителя советского представительства «Интуриста» в Хельсинки и была известна там как «мадам Ярцева» (муж Воскресенской - резидент внешней разведки Борис Аркадьевич Рыбкин - работал в Финляндии под фамилией Ярцев). После возвращения из Хельсинки 3. И. Воскресенская занялась аналитической работой, став одним из основных аналитиков в разведке. (Специальное аналитическое отделение в разведке было создано лишь в 1943 году.) Именно к ней стекались разведданные от представителей знаменитой «Красной капеллы»* - таких, как «Старшина» (Харро Шульце-Бойзен) и «Корсиканец» (Арвид Харнак).

С первых дней войны Воскресенская являлась сотрудником Особой группы, занимавшейся отбором, организацией, обучением и переброской в тыл врага диверсионных и разведывательных групп. Она стала одним из создателей первого партизанского отряда. Каждый из сотрудников Особой группы, на основе которой затем была создана Отдельная мотострелковая бригада особого назначения (ОМСБОН), тоже готовился к тому, чтобы в любой момент направиться в тыл врага. Готовилась к этому и Зоя Ивановна, разучивая роль сторожихи на переезде у маленькой железнодорожной станции, находившейся в тылу у немцев. Однако судьба распорядилась по-другому.

Муж Воскресенской проходил в это время подготовку для разведывательной работы в Швеции. Он должен был туда выехать советником посольства и резидентом. Руководством разведки было принято решение направить вместе с ним и Зою Ивановну. Так, в конце 1941 года Ирина (таким был оперативный псевдоним Воскресенской) оказалась в Стокгольме в качестве пресс-атташе нашего посольства. Сбор разведывательной информации, активная вербовочная работа, поддержание контактов с участниками антифашистского сопротивления в ряде европейских стран - таков неполный круг оперативных вопросов, которыми пришлось заниматься Ирине в Швеции, прежде чем она возвратилась в Москву в середине 1944 года. Воскресенская-Рыбкина воспоминала, что работала с большим напряжением по 16-18 часов в сутки (днём обязанности по посольству, вечером служба разведчика). Осложняло работу то, что все сотрудники советской миссии в Швеции находились под наружным наблюдением.

После войны Воскресенская продолжала работать в центральном аппарате разведки, дослужилась до начальника немецкого отдела, выезжала в командировку в Берлин с оперативным заданием.

В 1947 году муж Воскресенской-Рыбкиной полковник Рыбкин Борис Аркадьевич погиб в автомобильной катастрофе при исполнении служебных обязанностей.

Весной 1953 года, когда полковнику 3. И. Воскресенской до пенсии оставалось немногим более года, умер Сталин. Вспоминая этот период, Зоя Ивановна писала: «После траурных дней стали приоткрываться чёрные страницы неоднозначной личности «отца народов». Начались аресты тех, кто участвовал в расправах 1937-1938 годов. На Лубянке поспешно освобождались от старых кадров, увольняли, как это обычно у нас делалось, всех подряд. Под подозрение брали каждого». Ей предложили поехать начальником спецотдела в Воркутинский лагерь. Она дала согласие. Выше Воскресенской по званию в Воркуте никого не было.

В 1956 году Зоя Ивановна ушла на пенсию - в звании полковника МВД.

Находясь в отставке, она принимала активное участие в патриотическом воспитании молодых сотрудников внешней разведки, выступала с лекциями и докладами, её статьи о разведывательной работе публиковались в служебных сборниках разведки.

Зоя Воскресенская... У миллионов людей это имя вызывает трепетные школьные ассоциации: «программные» книги о Володе Ульянове, повести о детях.

Расставшись с разведкой, она стала одной из ведущих детских и юношеских писательниц страны. За литературную деятельность Зое Воскресенской присуждена Государственная премия СССР за 1968 год, а в 1980 году - премия Ленинского комсомола.

Её труд разведчицы и писательницы отмечен высокими наградами Родины: орденами Ленина, Октябрьской Революции, Трудового Красного Знамени, Отечественной войны, двумя орденами Красной Звезды, многими медалями, ей присвоено звание «Заслуженный работник НКВД».

По повести «Сердце матери» режиссёр Марк Донской снял фильм, за что и получена Государственная премия (Ленинская). Сценарий был написал Зоей Воскресенской совместно с Ириной Донской.

В 1965 году её приняли в члены Союза писателей. Только за период с 1962 по 1980 годы её книги были опубликованы тиражом в 21 миллион 642 тысячи экземпляров.

Уже тяжело больная, она узнала, что её «рассекретили». И когда многое за давностью лет стало явным, Зоя Ивановна решила поделиться с читателями некоторыми эпизодами своей жизни, взяв отрезок времени, непосредственно предшествующий Великой Отечественной войне и охватывающей отдельные стороны её работы в военные годы. Она написала книгу «Теперь я могу сказать правду» (Из воспоминаний разведчицы). К сожалению, Зоя Ивановна не увидела даже сигнального экземпляра. Она умерла в январе 8 января 1992 года, а книга в издательстве «Олма-Пресс» вышла в декабре 1992 года.

Похоронили её на Новодевичьем кладбище.
* - «Красная капелла» (нем. Rote Kapelle) - общее наименование самостоятельных групп противостояния и разведывательных сетей во время Второй мировой войны, действовавших в европейских странах (Германия, Бельгия, Франция и др.).

Название «Красная капелла», первоначально принадлежало особому подразделению СС (SS-Sonderkomando Rote Kapelle), в задачу которого входило обнаружение и ликвидация нелегальных передатчиков, работавших в Германии. О том, как появилось на свет название «Красная капелла», рассказал заместитель шефа гестапо Мюллера, руководитель этого подразделения, оберфюрер СС Ф. Патцингер, взятый в плен Советской Армией. На допросах в СМЕРШ 1 февраля 1947 года и 29 июня 1951 года на Лубянке он показал, что отслеживание деятельности антифашистов началось в результате радиоперехвата радиоспециалистами шифрованных сообщений (на жаргоне контрразведки радисты назывались «музыкантами», «пианистами»). В эфире работало несколько передатчиков, работал целый «оркестр», или по-немецки «капелла». Германская служба радиоперехвата (функабвер) определила, что «музыканты» ориентировали свои передачи на Москву. Поэтому «капелла» получила соответствующую «красную» окраску. Позднее такое же название получила операция нацистских спецслужб по борьбе с агентурой советской разведки в европейских странах. И только после войны в литературе, посвященной антифашистской борьбе, так стали именовать группы противостояния, связанные с советской разведкой, и в большинстве своем разгромленные гестапо и абвером.
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Вревская Юлия Петровна - одна из первых русских сестёр милосердия, принявших участие в русско-турецкой войне, национальная героиня Болгарии, (1841-1878).

«Спасибо женщинам: они дадут несколько прекрасных строк нашей истории» П.А.Вяземский.

Баронесса Юлия Петровна Вревская принадлежала к тем исключительным женщинам из привилегированных классов, которые отбрасывали и «высшее» своё положение и радости бытия, с ним связанные, во имя человеколюбия.

Она внесла неоценимый вклад в формирование представления о моральном облике медицинской сестры. О ней сохранились очень скудные биографические сведения.

Юлия Вревская - дочь прославленного генерала Петра Евдокимовича Варпаховского, жена, а затем вдова не менее прославленного генерала барона Ипполита Александровича Вревского - одного из образованнейших людей своего времени, знавшего М. Ю. Лермонтова, Л. С. Пушкина (брата поэта), многих декабристов.

Несомненно, окружавшая Юлию Вревскую военная жизнь, наложила отпечаток на её характер. Атмосфера героизма, рассказы о военных событиях, страдания раненых и больных, - все это не могло пройти мимо сердца доброй и отзывчивой женщины, воспитало в ней деятельную любовь к людям.

Оставшись вдовой в восемнадцать лет, Юлия Вревская переезжает в Петербург, где назначается фрейлиной ко двору императрицы Марии Александровны и сопровождает её в путешествиях и за границу: Италию, Египет, Палестину.

В ту пору императрица много и тяжело болела, и азы сестринского дела Юлия Петровна познала, ухаживая за высочайшей особой.

Находясь при дворе, Юлия Петровна познакомилась с великой княгиней Еленой Павловной, организовавшей отряды сестер милосердия во время Крымской войны. В течение многих лет баронесса Ю. П. Вревская оставалась одной из самых блистательных дам. Среди её друзей в России были писатели Д. В. Григорович, И. С. Тургенев, В. А. Соллогуб, поэт Я. П. Полонский, художники В. В. Верещагин и И. К. Айвазовский, творчество которых Ю. П. Вревская высоко ценила. Она была знакома с Виктором Гюго, семьей Виардо.

Она добилась разрешения организовать на собственные средства санитарный отряд из 22 врачей и сестер по оказанию помощи раненым. Больше того, будучи придворной дамой, Юлия Петровна сама собирается ехать в Болгарию сестрой милосердия, чтобы посвятить себя героической борьбе болгарского народа за освобождение от турецкого ига.

19 июня 1877 года, возглавляемый баронессой Ю. П. Вревской санитарный отряд, прикрепленный к Свято-Троицкой общине, прибыл в румынский город Яссы для работы в 45-м военно-временном эвакуационном госпитале.

Через два дня пришёл из Болгарии первый поезд с больными и ранеными. И началась работа, без передышки, почти без сна.

Медицинский персонал работал в тяжелых условиях, в день иногда поступало до трех тысяч раненых.

После адской четырехмесячной работы в госпитале сестрам милосердия был предоставлен отпуск на два месяца. Получила его и баронесса Ю. П. Вревская, собираясь провести его в России, а затем вернуться в Яссы. Но, узнав, что во многих госпиталях на территории Болгарии не хватает сестёр, Юлия Петровна не поехала отдыхать, а отправилась в маленькое болгарское местечко Бялу, около которого в то время разыгрывалась кровавая драма.

Оказавшись близко к линии фронта, Ю. П. Вревская приняла участие в сражении у Мечки: вынося под градом пуль из боя раненых и оказывая им помощь.

В тяжелые минуты мужество не покидало эту замечательную женщину, она оставалась верна своему гражданскому долгу.

Юлия Петровна Вревская умерла от тифа 24 января 1878 года. После ее смерти в Петербурге был создан еще один добровольческий отряд сестер милосердия - из числа женщин, вдохновленных ее мученическим подвигом.

В Болгарии, где баронесса Вревская считается национальной героиней, существует её музей.

Её похоронили в платье сестры милосердия около православного храма в Бяле. Могилу в промёрзлой земле копали раненые солдаты, за которыми она ухаживала. Они же, не дав никому, несли её гроб.

На смерть героини откликнулся стихотворением в прозе «Памяти Ю. П. Вревской» писатель Иван Петрович Тургенев «Нежное, кроткое сердце... и такая сила, такая жажда жертвы! Помогать нуждающимся в помощи... она не ведала другого счастья, не ведала - и не изведала. Всякое другое счастье прошло мимо. Но она с этим давно помирилась, и вся, пылая огнем неугасимой веры, отдалась на служение ближним».
Виктор Гюго назвал ее «Розой России».

***
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Ган Елена Андреевна - русская писательница, мать Е.П. Блаватской, (1814 - 1842).

Родилась в многодетной дворянской семье. Детство и юность провела в Екатеринославе. Принадлежала к роду князей Долгоруковых, её родителями были Андрей Михайлович Фадеев (1789-1867), титулярный советник, губернатор Саратова, за 25 лет службы сделал очень многое для развития края, и Елена Павловна Долгорукая (в девичестве). Её родная сестра Екатерина была замужем за Юлием Федоровичем Витте (1814-1867), от брака с которым родился будущий российский государственный деятель, министр финансов России Сергей Юльевич Витте (1849-1915).

Елена Ган приходилась двоюродной сестрой поэтессе Евдокии Ростопчиной и мемуаристке Екатерине Сушковой, приятельнице Лермонтова, с которым Ган общалась в её доме. «Его я знаю лично… Умная голова! Поэт, красноречив», - писала она родным (см. Лермонтовскую энциклопедию). Её родственником по матери был известный поэт того времени Иван Михайлович Долгоруков, внук автора «Своеручных записок» Натальи Долгорукой и первый их издатель, а также поэт Ф. И. Тютчев.

Мать Елены Андреевны говорила на пяти языках, прекрасно рисовала, изучала естественные науки, археологию и нумизматику. Она сама занималась воспитанием своих детей, из которых вышли недюжинные люди. 13 лет от роду Ган впервые начинает писать, «почти неведомо себе самой, без всякого участия в том воли», сознавая слабость первых опытов подражания «чудным звукам» любимых писателей.

В 16 лет она вышла замуж за капитана П.А. Гана, человека почти вдвое её старше, и началась для неё обычная жизнь армейской дамы, в неинтеллигентном обществе, с вечными кочевками по южнорусским местечкам и городишкам. В 1831 году у Ганов родилась первая дочь Елена (Елена Блаватская), а в 1835 - вторая дочь Вера - будущая писательница Желиховская. Елена Ган вместе с маленькими детьми и мужем всё это время путешествовала по Украине, побывала в Курске и в Туле. В браке Ган счастья не нашла; и спасалась от окружающей пошлости занятиями с детьми, чтением, изучением языков и поездками к родителям. В 1836 г. Ган побывала в Петербурге, познакомилась с Сенковским, напечатала в его «Библиотеке для Чтения» компиляцию из романа Бульвера «Гондольфин» и заинтересовала собою редактора. В следующем году появилась в «Библиотеке для Чтения» её первая повесть «Идеал», подписанная псевдонимом Зенеида Р-ва. Здесь, в Петербурге Елена Ган увидела на выставке Пушкина, о чём написала родным: «Я узнала - Пушкина! Я воображала его черным брюнетом, а его волосы не темнее моих, длинные, взъерошенные… Маленький ростом, с заросшим лицом, он был не красив, если бы не глаза. Глаза блестят, как угли, и в беспрерывном движении. Я, разумеется, забыла картины, чтобы смотреть на него. И он, кажется, это заметил: несколько раз, взглядывая на меня, улыбался… Видно, на лице моем изображались мои восторженные чувства». Известно, что Пушкин во время южной ссылки бывал в кишиневском и одесском домах Фадеева.

Лето 1837 г. она провела на Кавказе, где познакомилась с некоторыми из ссыльных декабристов. Кавказ внушил ей «Воспоминания Железноводска» и две повести: «Утбалла» и «Джеллаледдин» («Библиотека для Чтения», 1838). Здоровье Ган давно уже было подорвано, а теперь, словно предчувствуя скорую кончину и к тому же нуждаясь в деньгах на лечение, на воспитание детей, она стала усиленно работать. Быстро последовали одна за другой повести: «Медальон» (1839), «Суд света» (1840), «Теофания Аббиаджио» (1841), «Напрасный дар» (первая часть появилась в 1842 г. в «Отечественных Записках», вторая - в посмертном собрании сочинений), «Любонька» («Отечественные Записки», 1842), «Ложа в одесской опере» (альманах «Дагерротип», 1842).

В произведениях Ган впервые в русской литературе ярко и полно выразился протест против униженного положения женщины в семье и обществе. Она не мечтала о выходе женщины из круга семьи на одинаковое с мужчиной поприще общественной жизни, не пыталась разрушать и перестраивать социальные преграды и только требовала больше уважения и сочувствия женщине как жене и матери. Белинский писал о ней, что она «принадлежит к примечательнейшим талантам современной литературы... Между русскими писательницами нет ни одной, которая достигла бы такой высоты творчества и идеи и которая в то же время до такой степени отразила бы в своих сочинениях все недостатки, свойственные русским женщинам-писательницам, как Зенеида Р-ва... Основная мысль, источник вдохновения и заветное слово поэзии Зенеиды Р-вой есть апология женщины и протест против мужчины... Она глубоко понимала униженное положение женщины в обществе и глубоко скорбела о нём». В повестях Ган, автобиографическое значение которых велико, ясно видно обобщение её личной драмы, оборванной безвременной смертью.

«В этой женщине, - вспоминал И.С. Тургенев, - было действительно и горячее русское сердце, и опыт жизни женской, и страстность убеждений, и не отказала ей природа в тех «простых и сладких» звуках, в которых счастливо выражается внутренняя жизнь».

За свою короткую жизнь, всего 28 лет, Елена Андреевна оставила после себя не малое литературное наследие.

Сочинения Елены Ган изданы два раза (Санкт-Петербург, 1843 и 1905). - см. W. Wolfsohn в «Russlands Novellendichter» (часть I, Лейпциг, 1848); К. Лагоренко, «Воспоминания о Ган» («Одесский Вестник», 1844, № 10); «Старина и Новизна», IX, 1905, стр. 327 - 335; Воспоминания А.М. Фадеева (Одесса, 1897); статья Е.С. Некрасовой («Русская Старина», 1886, август и сентябрь), Н. Фадеевой (там же, декабрь), В.П. Желиховской (там же, 1887, март), А.В. Старчевского («Исторический Вестник», 1886, № 8, 9, 11); предисловие А-ова к собранию сочинений Ган издания 1905 г.; М. Гершензон, «Русская женщина 30-х годов» («Русская Мысль», 1911, декабрь).
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Ганди Индира - политический и государственный деятель Индии, (1917 - 1984).
Индира Приядаршини Неру (Ганди) родилась 19 ноября 1917 года в Аллахабаде (штат Уттар-Прадеш) в семье известного адвоката Джавахарлала Неру. Вопреки традициям, девочка появилась на свет не в доме матери, а в богатом доме деда, построенном на священном месте, и получила имя «Страна Луны» - Индира - в честь своей родины. В двухлетнем возрасте она познакомилась с «отцом нации» - Махатмой Ганди, а в восемь лет по его совету организовала в родном городке детский союз по развитию домашнего ткачества.

Жизненным идеалом Индиры была героическая и жертвенная Жанна д'Арк. Индира получила прекрасное образование.

В 1934 году она поступила в народный университет, который создал знаменитый индийский поэт Рабиндранат Тагор. В учебе акцент ставился на гармоничном сочетании индийских и европейских традиций, широко изучалась история родной страны, перспективы развития индийского общества. Однако после смерти матери в 1936 году ей пришлось прервать учебу и отправиться в Европу. Индира поступила в Оксфорд, но началась вторая мировая война, и Ганди решила быть со своим народом в эти тяжелые времена. Домой пришлось возвращаться через Южную Африку, где поселилось много индийцев. И там, в Кейптауне, она выступила с первой настоящей политической речью.

В 1942 году она вышла замуж за Фероза Ганди, в 1944 году родила своего первого сына Раджива, а через два года второго - Санджая. Принимала активное участие в борьбе против английского колониального господства. Подвергалась репрессиям со стороны колониальных властей.

С 1955 член Рабочего комитета и член Центральной избирательной комиссии ИНК, председатель женской организации этой партии и член Центрального парламентского совета Всеиндийского комитета ИНК.

В 1959-60 председатель ИНК. Индира Ганди стала личным секретарем отца-премьера и сопровождала Неру во всех зарубежных поездках. Потеряв в 1960 году мужа, Индира испытала тяжелое нервное потрясение и на несколько месяцев отошла от политической жизни.

Но уже в начале 1961 года она становится членом Рабочего комитета Конгресса и начинает выезжать в очаги национальных конфликтов.

В 1964 вошла в правительство Л. Б. Шастри в качестве министра информации и радиовещания; в июле 1964 стала также членом Национального совета обороны. В 1964 году Индиру постигает еще одна тяжелая утрата - умер ее отец Джавахарлал Неру. Для Ганди начинается сложная борьба за власть. В 48 лет Индира добилась самого высокого поста в государстве. Правление Индиры Ганди было далеко не безоблачным для страны. За 12 лет власти Индиры сформировалась мощная оппозиция, которая удачно переключала недовольство народа на премьер-министра.

19 января 1966, после смерти Шастри, была избрана лидером парламентской фракции ИНК и, по установившейся традиции, как лидер этой фракции стала премьер-министром. В 1967, помимо поста премьер-министра, заняла посты министра атомной энергии, председателя Плановой комиссии, министра иностранных дел.

В своих заявлениях в качестве главы правительства неоднократно подчёркивала необходимость сохранения основных принципов политики Джавахарлала Неру - неучастия Индии в военных блоках, поддержания мира и международного сотрудничества, дальнейшего развития и укрепления дружественных советско-индийских отношений, осуществления планового развития национальных основ экономики.

В 1969-70, вопреки сопротивлению сил реакции, провела национализацию 14 крупнейших банков. Выступала с осуждением агрессии США во Вьетнаме и Израиле против арабских стран. После выборов 1971 снова получила пост премьер-министра, а также заняла посты министра внутренних дел, министра атомной энергии и министра информации и радиовещания.

Лучшим в карьере Индиры Ганди считается 1971 год, когда она сумела создать новую партию, выдвинула лозунг борьбы с бедностью, что помогло победить на выборах 1971 г. в парламент. В этом же году она подписала договор о мире, дружбе и сотрудничестве с СССР. Тесное сотрудничество с правительством Советского Союза, позволило ей не только исключить вмешательство в конфликт с Пакистаном третьих стран, но и быстро поставить на твердую основу экономику страны. Все национальные конфликты в стране премьер пыталась решать по-женски, при этом соблюдая интересы индуистского национализма. Неоднократно Ганди с рабочими визитами посещала США и Европу, что придало ей известность и подняло авторитет Индии в странах Запада. Своей яркой жизнью Индира доказала, что женщина-политик может руководить страной не хуже мужчины.

Очередные выборы 1977 года принесли поражение Индире Ганди. Затем Ганди, как сейчас говорят политики, делает еще один «сильный шаг» - открывает свой дом для посещения всеми желающими. В стране, где так сильны коллективистские традиции, это был шаг к победе. Через три года Индира Ганди снова возвращается к власти, которую сохраняет до конца своей жизни. Последний период правления Ганди оказался для нее трагичным. Неудачно проведенная операция «Голубая звезда» по обезвреживанию сикхских экстремистов привела ее к гибели.

31 октября 1984 года двое сикхов, выпустили в нее 20 пуль. Террористы-сикхи убили ее во дворе дома в Нью-Дели на дорожке, ведущей к флигелю, где ее ожидали ирландские тележурналисты. Согласно древнему индийскому обычаю прах Индиры развеяли в Гималаях.

Смерть Ганди потрясла цивилизованный мир. Напряжение снял сын Индиры Раджив Ганди, в день ее смерти назначенный премьер-министром. Выступая по радио, он сказал: «Индира Ганди убита. Она была матерью не только для меня, но и для всех вас». В 1984 г. мир получил один из первых уроков борьбы с терроризмом. Урок показал, что эту болезнь нельзя лечить силой. Террористы погибают, но их место сразу занимают новые. Этот процесс бесконечен, поскольку насилие рождает насилие. Кстати, в 1991 г. Раджива убили заговорщики, а младший сын Индиры Санджай в 1980 г. погиб в подозрительной автокатастрофе.

Прошло много лет после того, как пули террористов-фанатиков настигли Ганди на пороге ее дома в Дели, индийцы по-прежнему относятся к ней как к матери, оберегавшей своих детей и учившей их свободно и достойно жить в мире.

Чтобы убедиться в этом, достаточно посетить Дом-музей Ганди в Дели, где в этот день особенно много посетителей. Правда, пройти по дорожке к дому, по которой она сделала свои последние шаги в жизни, теперь нельзя. Она навечно закрыта хрустальным стеклом - подарком бывшей Чехословакии в память выдающегося человека.

Сама Ганди, видимо, предчувствуя свою судьбу, незадолго до смерти сказала, что «все отведенные в этой жизни мне дни будут обращены служению народу. И даже когда я умру, я уверена, что каждая капля моей крови будет питать жизнь Индии, делать ее сильнее».

***
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М.Н. Германова в роли Софьи, «Горе от ума», МХТ.

Германова Мария Николаевна - русская актриса, режиссер, педагог (1884-1940).

Ученица школы МХТ. В 1902-1919 выступала на сцене этого театра. Обладая блестящими внешними данными (выразительное лицо, высокий рост), играла преимущественно драматические и героические роли. С 1919 жила за границей. Играла в театрах Праги, Парижа и других городов.
В своей статье «Женщинам (Посвящается Единению Женщин Общества имени Рериха)», Н.К. Рерих хорошо отзывается о Марии Николаевне, и приводит ее письмо о Женщинах. Привожу отрывок из этой статьи: «Прекрасная артистка Мария Германова, прославленная русская Дузе, минувшим летом обратилась ко мне со следующим трогательным и зовущим письмом.
Письмо это тем более ответило нашим сердечным устремлениям, что мысль о Женском Единении уже давно, как у Елены Ивановны, так и у меня складывалась в формы новых организаций, которые в широком понимании призовут мир к новому строительству…

Привожу его:

«Горе имеем сердца!..»
Есть старая поговорка: когда дети малы - они бремя для колен матери, когда они выросли - для сердца. И действительно, дети вырастают, перерастают нас, отлетают из гнезда, не надо их мыть, кормить, одевать, но сердце-то матери все так же полно забот, тревог и молитвы за любимых.

Сердце матери, сердце женщины - великое сокровище. Оно зажигает нас, освещает семью. Кто учил вас молиться, кто все поймет и простит?- Мать, женщина. Кто вдохновит на подвиг? Возлюбленная, подруга, женщина.

Чаще и чаще, тверже и тверже осознается теперь, что настала эра женщины, и много лампадочек женских сердец зажигаются в одиночестве, тайне, и часто в плену у мрака. Но зажжены они одним огнем - любви, Красоты материнства, женственности.

Если бы соединиться во время этого огня? Если бы знать, что мы не одиноки, как легко и радостно воспрянет пламя наших сердец!

Мы, женщины, все женщины, старые, молодые, матери, жены, подруги, счастливые и одинокие, если мы опоясаемся силой Любви, какая божественная сила воздвигнется, какая светлая рать ополчится против тьмы и зла на помощь всему человечеству, которое находится в небывалой еще опасности.

Мы спасем землю, мы преобразим жизнь.

Не надо нам в единении наших сердец собираться в клубах и собраниях, читать доклады и лекции и покидать для этого близких и дом. Нет, именно в доме понесем мы наш свет.

Как много мы можем! Мы изгоним безобразие, пошлость из нашего обихода и позовем в гости красоту.

Выметем сор и паутину, не только из углов дома, но и из отношений, слов, мыслей, чтобы духу было легко дышать. Подумаем не только об обеде, но и о том, чтобы не было отравы для духа, выбросим яд ссор, сплетен, пересудов и дадим смеху радости почетное место за нашим столом.

Отправляя в дорогу или на работу, позаботимся не только о чемоданах и деньгах на расходы, но пошлем чистые благие мысли и молитвы.

Да, не пересказать сразу все возможности творчества, подвига, что лежат перед женщиной, как земля обетованная.

Положим душу нашу за милых наших.

Жанна д'Арк спасла родину.

Мы, если все вместе, спасем землю.

Нет Воскресения без Голгофы, так и зов этот возник от боли. Одно истерзанное женское сердце Елены Ивановны Рерих,- закинутой в чужую, далекую страну, куда так самоотверженно привело ее служение Просвещению. Она больна, одинока, тоскует, и по близким, и разлучена с мужем и друзьями, которым по непонятным, несправедливым, необъяснимым причинам не дают визы и возможности утешить, успокоить, исцелить эту боль и тоску матери.

Встанем на защиту этого истерзанного сердца. Пусть оно будет нашей орифламмой.

Оно омыто огнем вечного страдания и будет, как путеводная звезда, которая приведет нас к победе».

Письмо в частности обращалось к Е. И. Рерих, которая так пламенно писала и говорила о Матери Мира. Приведу ее вдохновляющее ответное письмо:

Родная Мария Николаевна! Получила ваше вдохновенное письмо и возрадовалась духом. Истинно, мысль создать единение женщин всего мира сейчас более нежели своевременна…

В радости ответил я Германовой следующими словами:

Дорогая Мария Николаевна!

Поистине радовался я вашей записке об образовании Единения Женщин при Музее. Истинно, ко времени эта мысль, так всегда мне близкая. И посвящение вашей мысли Елене Ивановне меня глубоко трогает.

Кто же, как не женщина, должна сейчас восстать и объединиться во имя Культуры и Прекрасного? Ведь именно женщине было суждено первой благовестить о Воскресении». Апрель, 1931 г., Гималаи.
Германова Мария Николаевна (настоящая фамилия Красовская-Калитинская) родилась в 1884 году в семье московских купцов-староверов. Училась в Первой московской Мариинской гимназии в одном классе с О.В. Гзовской и Е.Н. Рощиной-Инсаровой.

Одна из первых учениц школы Художественного театра, с 1902 – на сцене МХТ. Роли: в эпизодах («Юлий Цезарь» У. Шекспира, 1903), Юная слепая («Слепые» М.Метерлинка, 1904), Елена («Дети солнца» М.Горького, 1905), Агнесс («Бранд» Х.Ибсена, 1906), Софья («Горе от ума» А.С. Грибоедова, 1906), Марина Мнишек («Борис Годунов» А.С. Пушкина, 1907), Роза («Анатэма» Л.Н. Андреева, 1909), Элина («У царских врат» К. Гамсуна, 1909), Грушенька («Братья Карамазовы» по Ф.М. Достоевскому, 1910), Лиза Протасова («Живой труп» Л.Н. Толстого, 1911), Екатерина (Екатерина Ивановна Андреева, 1912), Дона Анна («Каменный гость» А.С. Пушкина, 1915), Катя («Будет радость» Д.С. Мережковского, 1916).

«Красота, трепетная нервная сила, острота жизнеощущения обещали трагическую актрису в духе Дузе», отмечает театровед И.Соловьёва.

В 1919 году Мария Николаевна переехала в Киев, потом в Ростов. Присоединилась к «качаловской группе», до 1922 года гастролировавшей за пределами Советской России. Кроме своих прежних ролей (Грушенька, Екатерина Ивановна, Ольга в «Трёх сёстрах» А.П.Чехова, Мамаева в комедии А.Н.Островского «На всякого мудреца довольно простоты»), играла Елену Андреевну («Дядя Ваня» Чехова).

В 1922, отказавшись вернуться в Москву, вместе с Н.О. Массалитиновым возглавила работу отделившейся так называемой Пражской группы МХТ, играла Раневскую («Вишневый сад» Чехова), Королеву («Король темного покоя» Р.Тагора), Эллиду («Дочери моря Ибсена»), Катерину («Гроза» Островского), Медею («Медея» Еврипида), леди Макбет («Макбет» Шекспира). Одновременно работала как режиссёр. В 1926 выступила в роли Медеи в Театре «Ателье» (Париж). После распада Пражской группы в 1927 Германова работала в парижских труппах Ж. и Л. Питоевых и Г.Бати. Играла Ольгу в «Трех сестрах», Королеву в «Гамлете», мать Раскольникова в «Преступлении и наказании» по Достоевскому и др.

В 1929–1930 Германова работала в США режиссером и педагогом в Лабораторном театре (Нью-Йорк), где поставила «Три сестры».

Снималась в кинофильмах «Анна Каренина» (реж. В. Гардин, 1914), «Екатерина Ивановна» (реж. А.Уральский, 1915).

Умерла М.Н. Германова в Париже 9 апреля 1940.

***
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Гипатия - первая в мире женщина-астроном, математик и философ, (370 - 415).

Гипатия (Ипатия) из Александрии была первой в мире женщиной-астрономом, математиком и философом. Её перу принадлежали труды по астрономии и математике, которые до нас не дошли (сохранился лишь перечень сочинений Гипатии, приведённый в византийском словаре Свиды).

«Дочь греческого философа и математика Теона (Феона) Гипатия училась в Александрийском мусейоне у отца и его коллег, затем в Афинах изучала труды греческих философов Платона и Аристотеля. По возвращении в Александрию она преподавала в мусейоне философию, астрономию и математику, принимала участие в составлении комментариев отца к трудам философов и математиков. 

Популярность Гипатии как преподавателя была чрезвычайно широка. Учиться к ней приезжали люди из разных стран. Учёность и красноречие Гипатии, принимавшей участие в общественных делах города, снискали ей популярность в александрийском обществе. В то время христианство превращалось в государственную религию, а язычество стало подвергаться гонению». (Кочина П.Я., Зенкевич И.Г., Ковалевская С.В., стр.7).
«Гипатию многие считали ярчайшей звездой в созвездии неоплатоников и наиболее впечатляющей фигурой в александрийской философии. Занимая место философа, до неё занятое её отцом Феоном Математиком, бессмертная Гипатия была долгое время центральной фигурой Александрийской школы неоплатонизма. Прославленная глубиной своих знаний и очаровательной внешностью, любимая гражданами Александрии, часто дававшая советы отцам города, эта знатная женщина выделяется на фоне интеллектуальных и этических стандартов своего времени как величайший из языческих мучеников.

Гипатия, ученица самого волшебника Плутарха, образованная в традициях глубокой мудрости платонической школы, затмевала в спорах и диспутах всех проповедников христианских доктрин в Северном Египте. Хотя её сочинения погибли во время пожара Александрийской библиотеки, подожжённой мусульманами, некоторые намёки на их природу можно извлечь из утверждений её современников. Гипатия, судя по всему, написала комментарии к «Арифметике» Диофанта и к «Астрономическому канону», а также к «Коническим сечениям» Аполлония из Пергама. Синезий, епископ Птолемея, её преданный друг, просил помощи Гипатии в конструировании астролябии и гироскопа.

Осознавая силу её интеллекта, учёные мужи многих наций собирались на её лекции.

Многие писатели полагали, что учение Гипатии является христианским по духу. На самом деле она снимала покров таинственности, которым окружил себя новый культ, раскрывая с такой ясностью лежащие в его основе принципы, что многие обращённые в христианскую веру покидали её и становились друзьями и сторонниками Гипатии.

Гипатия не только доказала языческие источники христианской веры, но и раскрыла подлинную природу так называемых чудес, к которым апеллировали христиане в утверждении божественной избранности. Гипатия при этом обращалась к естественным законам, управляющим явлениями.

В это время Кирилл, позднее ставший известным как основатель доктрины Христианской Троицы и канонизированный за ревностную веру, был александрийским епископом. Видя в Гипатии препятствие к распространению христианской веры, Кирилл, по крайней мере, косвенно, был причиной её трагической смерти. Вопреки более поздним попыткам оправдать его, неоспоримые факты говорят о том, что он не сделал даже попытки предотвратить отвратительное и жестокое преступление. Единственное хоть какое-то ему оправдание заключалось в том, что ослеплённый фанатизмом Кирилл считал Гипатию волшебницей, вступившей в сговор с дьяволом. История свидетельствует о том, что его жертва, непорочная дева-философ, славилась своими добродетелями, моральной целостностью и абсолютной преданностью Истине и Справедливости.

Ненависть Кирилла была столь велика, что передалась более фанатичным сторонникам его веры, в частности, группе монахов из Нитрийской пустыни. Ведомые Петром Читателем, буйным и необразованным человеком, они набросились на Гипатию на улице, по дороге из Академии к дому. Они выволокли беззащитную женщину из колесницы и притащили её к Цезаревой церкви. Сорвав с неё одежды, фанатики умертвили её камнями, затем раковинами содрали с неё кожу и плоть с костей и отнесли изувеченные останки к месту, называемому Киндрон, где сожгли их дотла.

Так погибла в 415 году от Рождества Христова величайшая женщина из посвящённых древнего мира. С ней угасла неоплатоническая школа Александрии. Память о Гипатии и её мученичестве хранит образ канонизированной римской Католической Церковью Св. Екатерины Александрийской».

(М.П. Холл «Энциклопедическое изложение масонской, герметической, каббалистической и розенкрейцеровской символической философии», стр.768-769).

«Современник Гипатии поэт Паллад оставил следующие выразительные строки о ней:

Когда ты предо мной, я слышу речь твою,

Благоговейно взор в обитель чистых звёзд

Я возвожу, - так всё в тебе, Гипатия,

Небесно – и дела, и красота речей,

И чистый, как звезда, науки мудрой свет.
Предполагалось, что 1500-летие гибели Гипатии будет отмечено на Международном женском симпозиуме в 1915 г. Этому помешала война». (Кочина П.Я., Зенкевич И.Г., Ковалевская С.В., стр.8).
***
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Громова Ульяна Матвеевна - член штаба подпольной комсомольской организации «Молодая гвардия» в годы ВОВ, Герой Советского союза (1924-1943).

Ульяна Матвеевна Громова родилась 3 января 1924 года в поселке Первомайке Краснодонского района. В семье было пятеро детей, Уля - самая младшая. Отец, Матвей Максимович, часто рассказывал детям о славе русского оружия, о знаменитых военачальниках, о былых боях и походах, воспитывая в детях гордость за свой народ и свою Родину. Мать, Матрена Савельевна, знала много песен, былин, была настоящей народной сказительницей.

В 1932 году Ульяна пошла в первый класс Первомайской школы №6. Училась отлично, переходила из класса в класс с Похвальными грамотами. «Громова по праву считается лучшей ученицей класса и школы, - рассказывал бывший директор СШ № 6 И. А. Шкреба. - Конечно, у нее прекрасные способности, высокое развитие, но главная роль принадлежит труду - упорному и систематическому. Она учится с душой, интересом. Благодаря этому знания у Громовой шире, понимание явлений глубже, нежели у многих ее соучеников».

Ульяна очень много читала, была страстной поклонницей М. Ю. Лермонтова и Т. Г. Шевченко, А. М. Горького и Джека Лондона. Вела дневник, куда вносила понравившиеся ей выражения из только что прочитанных книг.

В 1939 году Громову избрали членом учкома. В марте 1940 года она вступила в ряды ВЛКСМ. С первым комсомольским поручением - вожатая в пионерском отряде - она успешно справилась. Тщательно готовилась к каждому сбору, делала вырезки из газет и журналов, подбирала детские стихи и рассказы.

Ульяна была десятиклассницей, когда началась Великая Отечественная война. К этому времени, как вспоминал И. А. Шкреба, «у нее уже сложились твердые понятия о долге, чести, нравственности. Это волевая натура». Ее отличало замечательное чувство дружбы, коллективизма. Вместе со своими сверстниками Уля работала на колхозных полях, ухаживала за ранеными в госпитале. В 1942 году закончила школу.

В период оккупации Анатолий Попов и Ульяна Громова организовали в поселке Первомайке патриотическую группу молодежи, которая вошла в состав «Молодой гвардии». Громову избирают членом штаба подпольной комсомольской организации. Она принимает активное участие в подготовке боевых операций молодогвардейцев, распространяет листовки, собирает медикаменты, ведет работу среди населения, агитируя краснодонцев срывать планы оккупантов по поставкам продуктов, по вербовке молодежи в Германию.

Накануне 25-й годовщины Великого Октября вместе с Анатолием Поповым Ульяна вывесила красный флаг на трубе шахты № 1- бис.

Ульяна Громова была решительной, отважной подпольщицей, отличалась твердостью убеждений, умением вселить уверенность в других. Эти качества с особой силой проявились в самый трагический период ее жизни, когда в январе 1943 года она попала в фашистские застенки. Как вспоминает мать Валерии Борц, Мария Андреевна, Ульяна и в камере убежденно говорила о борьбе: «Надо в любых условиях, в любой обстановке не сгибаться, а находить выход и бороться. Мы в данных условиях тоже можем бороться, только надо быть решительней и организованней».

С достоинством держала себя Ульяна Громова на допросах, отказавшись давать какие-либо показания о деятельности подпольщиков.

«...Ульяну Громову подвешивали за волосы, вырезали на спине пятиконечную звезду, отрезали грудь, прижигали тело каленым железом и раны посыпали солью, сажали на раскаленную плиту. Пытки продолжались долго и беспощадно, но она молчала. Когда, после очередных избиений, следователь Черенков спросил Ульяну, почему она держит себя так вызывающе, девушка ответила: «Не для того я вступила в организацию, чтобы потом просить у вас прощения; жалею только об одном, что мало мы успели сделать! Но ничего, быть может, нас еще успеет вызволить Красная Армия!...» Из книги А.Ф. Гордеева «Подвиг во имя жизни».

После жестоких пыток 16 января 1943 года ее казнили палачи и бросили в шурф шахты № 5.

«Ульяна Громова, 19 лет, на спине у нее была вырезана пятиконечная звезда, правая рука переломана, поломаны ребра» (Архив КГБ при Совмине СССР, д. 100-275, т. 8).

Похоронена в братской могиле героев на центральной площади города Краснодона.

Указом Президиума Верховного Совета СССР от 13 сентября 1943 года член штаба подпольной комсомольской организации «Молодая гвардия» Ульяна Матвеевна Громова посмертно удостоена звания Героя Советского Союза.

***
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Девика Рани Рерих - звезда индийского кино, общественный деятель, жена С.Н. Рериха, (1907 - 1994).
9 марта 2009 года исполнилось15 лет со дня ухода всемирно известной актрисы, звезды индийского кино Девики Рани Рерих. Её талант знатоки кино ценят до сих пор. Свидетельство её красоты хранят фильмы, в которых она играла, и портреты кисти Святослава Николаевича Рериха, чьей женой она была.
Девика Лакшми Чаудхури (Рани - артистический псевдоним) родилась 30 марта 1907 (1908?) года в Вишакхапатнаме, штат Андхра-Прадеш. Её отец, полковник Чоудхури, был врачом на военной службе у британской колониальной администрации. Род Чоудхури принадлежал к высшей касте восточно-бенгальских браминов. Девика приходилась внучатой племянницей великому индийскому мыслителю и писателю Рабиндранату Тагору, лауреату Нобелевской премии. Аристократизм предков проявился в ней в полной мере. Своё имя, Рани (что значит «повелительница», «княгиня», «королева»), она несомненно оправдывала сполна и до последних дней.

Когда Девике исполнилось девять, родители отправили единственную дочь в Англию получать образование в одном из частных пансионов. Девика была хорошей ученицей, закончив колледж, она получила гранты на обучение в Королевской школе драматического искусства и Королевской школе музыки. Позднее она стажировалась у Элизабет Арден, изучая одновременно архитектуру, декор и дизайн.

Именно как специалист по дизайну она заинтересовала индийского кинопродюсера немецкой кинокомпании Universum Film Archiv Химансу Раи, который предложил ей поучаствовать в оформлении эпизодов к его фильму, где сам Раи играл роль Будды. А затем - поработать постановщицей декораций и грима на съемках нового фильма. По образованию Химансу Раи был юристом, окончил университет Калькутты. Его родители под влиянием успехов Махатмы Ганди прочили ему карьеру адвоката и для этого отправили доучиваться в Лондон. Однако склонность к искусству, к художественному творчеству оказалась сильнее.В 1929 году Девика и Химансу поженились, ему было 37, ей 21.

Девика совершенствовалась в искусстве сценических декораций, работала гримером на съемках Греты Гарбо. В 1933 г., уже в павильонах британской IBP, Раи снял первый звуковой индийский фильм «Карма», в котором он и Девика сыграли дуэтом - это был самый первый фильм с участием Девики, и она сразу же стала популярной. В Лондоне она приняла участие в первой широковещательной телепередаче Би-Би-Си, вела первые коротковолновые радиопередачи Би-Би-Си на Индию.

Вернувшись в Индию, в 1934 году супруги основали прогрессивную киностудию «Bombay Talkies». С этой студией связаны яркие страницы истории индийского кино. В год снимали по три фильма. Почти во всех Девика играла главные женские роли. В 1936 году вышел самый известный из фильмов с участием Девики Рани - «Неприкасаемая». Эта роль сделала ее примадонной индийского кино. Девика покорила абсолютно всех: и зрителей, и критиков далеко за пределами Индии. В самой Индии песни из этого фильма любят и поют до сих пор. После этого фильма ни одна из индийских актрис не могла соперничать с Девикой Рани в популярности. После скоропостижной смерти мужа 19 мая 1940 года, руководить творческим процессом на студии стала Девика. Свою последнюю роль в кино великая актриса сыграла в 1943 году, а всего за 10 лет актерской карьеры исполнила 15 главных ролей.

Со Святославом Николаевичем Рерихом Девика Рани познакомилась в 1944 году, в его творческой мастерской, во время поисков художника для создания декораций к новому фильму. В 1946 году они поженились. Выйдя замуж, Девика Рани Рерих оставила руководство киностудией и удалилась в далекую от больших городов долину Кулу, где полностью отдалась интересам и делам мужа.

«Портрет в жёлтом сари – первый портрет Девики, написанный художником в Кулу, осенью, через полгода после их свадьбы, – пронизан особой нежностью чувств. Сама же она – одухотворённый образ земной женщины с проникающим в сердце взглядом больших выразительных глаз.

Свадьбу Святослава Николаевича и Девики Рани население Кулу отметило с необычайной торжественностью. Все 365 храмов, находившихся в долине, прислали своих представителей встречать Девику. Люди пели, танцевали и забрасывали цветами паланкин, в котором её несли до дома, стоящего высоко над рекой. Девику торжественно ввели в дом, осыпая лепестками цветов, которыми благоухала долина; особенно, как вспоминает Девика, много цвело тогда жёлтого жасмина, наполнявшего окрестность чудесным ароматом… »

Елена Ивановна Рерих в письме к А.М.Асееву писала: « Мой младший сын Святослав женился на Девике Рани, знаменитой артистке и пионерке в индусских фильмах. Вот уже четвертый год, как они поженились, и брак этот не оставляет желать ничего лучшего. Она прекрасный человек и европейского образования, кроме того, она внучатая племянница Тагора, и высокая врожденная культурность этой семьи ярко выражена во всей её жизни. Мы очень полюбили её… Н.К. очень ценил её чуткость и удивительно ровный характер».

После 1945 г. Девика несколько лет работала в Комитете цензуры. В 1953 году она была избрана членом новой Академии Искусств Индии и состояла в числе её советников и основателей. В 1955 г. организовала в Дели семинар по проблемам и путям развития индийского кино. В 1958 году была награждена орденом «Падма Шри», в 1970 первая получила высшую премию Индии за вклад в киноиндустрию. Имела и зарубежные награды - советская премия имени Дж. Неру (1989г.) и болгарская юбилейная медаль (1984г.). На протяжении многих лет Девика была активным членом различных культурных (общественных и правительственных) организаций.

Когда журналисты часто спрашивали у Девики, не жалеет ли она о том, что так неожиданно и вдруг бросила мир кино, она неизменно отвечала: «Я никогда не оглядываюсь назад. Для меня важно только то, что есть сейчас и то, что будет».

Умерла Девика Рани Рерих 9 марта 1994 года в Бангалоре. Индийская поэтесса Сароджини Найду назвала Девику «магическим цветком романтики». Этот магический цветок, околдовывавший поколения поклонников Девики, будет продолжать завораживать и вдохновлять людей на долгие времена.
***
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Добиаш-Рождественская Ольга Антоновна - российский историк, палеограф, первая в России женщина-магистр (1915), доктор всеобщей истории, член-корреспондент АН СССР (1874-1939).

Добиаш-Рождественская - талантливый представитель Петербургской школы медиевистики конца 19 - начала 20 в. и один из самых видных медиевистов-культурологов в отечественной науке. Интерес к научному творчеству Добиаш-Рождественской, которое долгое время замалчивалось и принижалось в СССР, возродился в России во второй половине 80-х гг., когда были переизданы некоторые её работы и впервые опубликованы ранее не печатавшиеся труды, эпистолярное и мемуарное наследие.

Строгая научность сочеталась у Ольги Антоновны с утонченной эстетической культурой начала 20 века. Ольга Антоновна - один из самых изысканных и совершенных историков-художников в русской исторической науке. Язык ее работ, изумительный по богатству красок и яркости, воссоздает зримую картину истории прошлого. Но за блестящим изложением Ольги Антоновны всегда стоят строгость выводов, точный учет причин и следствий, безукоризненная научная проработка материала, наконец, живое чувство и понимание современного мира.

Родилась 21 мая 1874 года, в Харькове. Отец А. В. Добиаш - учитель гимназии, впоследствии профессор-эллинист Нежинского историко-филологического института. Окончила с золотой медалью Нежинскую женскую гимназию в 1891 году, и историко-филологический ф-т С.-Петербургских Высших Женских курсов (Бестужевских) (1899). Ученица Гревса. Из-за слабого здоровья только в 1895 родители разрешили ей поступить на Высшие женские курсы. После окончания Высших женских курсов в течение трех лет занималась частными уроками. Из-за участия в студенческих волнениях ей было запрещено преподавание в государственных учебных заведениях. Спустя три года получила разрешение преподавать в гимназиях, преподавала также в воскресных рабочих школах. В 1904-06 была секретарём Всероссийского Учительского союза. С 1907 - преподаватель, а затем профессор Высших женских курсов.

В начале 1908 вышла замуж за Д. С. Рождественского, впоследствии известного физика - основателя Государственного Оптического института.

По рекомендации И. М. Гревса в 1908-1911 гг. командирована во Францию, в Сорбонну, где слушала лекции историков-медиевистов Ш.-В. Ланглуа и Ф. Лота, а также проходила обучение в «Школе хартий» (École des chartes) и «Практической школе научных исследований» (École pratique des hautes études). Главное внимание Ольга Антоновна сосредоточила на занятиях у профессора Ланглуа по палеографии и дипломатике, методологии истории и истории библиографии. С семьей Ф. Лота и, прежде всего, с его женой М. И. Бородиной-Лот, филологом-медиевистом, дочерью акад. И. П. Бородина, Ольгу Антоновну связывали научные интересы и личная дружба всю последнюю жизнь.

В 1911 Ольга Антоновна защитила в Сорбонне диссертацию «Церковное общество XIII в. во Франции», за которую ей была присвоена степень доктора Парижского университета. Позднее (в 1915) эта работа была издана в расширенном виде в России и защищена в качестве магистерской Диссертации. Второе большое исследование «Культ св. Михаила в латинском средневековье V-VIII вв.» (1917) доставило ей докторскую степень по всеобщей истории. В докторской диссертации «Культ св. Михаила в латинское средневековье V-XIII вв.» исследуется «историческая биография Архангела Михаила», тесно связанная «с перипетиями судеб лат. Человечества», т.е. формы и функционирование его культа в различных западно-европейских странах на протяжении девяти веков. Глубоко изучены истоки и сложение культа Архангела и особенности его почитания в меровингской Галлии, лангобардской Италии, раннесредневековой Ирландии, Каролингской и Оттоновской империях, в норманско-французском мире, вплоть до высокого средневековья и Данте. Новаторская и превосходно написанная работа Ольги Антоновны сохранила свое значение по настоящее время и перекликается с современными исследованиями локальных и народных культов.

С 1911 вновь стала преподавать на Высших женских курсах. В 1915 избрана приват-доцентом кафедры всеобщей истории Петроградского ун-та, профессором которого состояла до конца жизни. 31 августа 1919 арестована за принадлежность к партии кадетов, в которой состояла с конца 1916 до середины 1917. Освобождена 29 сентября 1919.

В 1920-е Ольга Антоновна все чаще обращается к палеографическим темам. Свои лекции она чередовала с практическими занятиями над рукописью в ПБ. Впервые ввела курс средневековой палеографии в университетское преподавание. По ее инициативе в октябре 1920 в университете был создан Кабинет вспомогательных исторических дисциплин (впоследствии - Кабинет латинской палеографии). Для подбора справочной литературы, редких палеографических альбомов для Кабинета была командирована в 1920 в Париж и Берлин. Преподавала также в Археологическом институте, ЛИФЛИ, была сотрудником ГАИМК.

В 1922 приглашена на работу в Рукописное отделение ПБ консультантом по западному фонду. Фактически же работала в отделении уже с 1921 в качестве участника эксперта по западным рукописям, участвуя в деятельности советско-польской комиссии по реализации Рижского договора, в составе которой состояла до 1924. Привлекла к этой работе своих учеников - В. В. Бахтина, С. А. Ушакова, А. Д. Люблинскую. Проработала в Отделе рукописей ПБ 17 лет в должностях научного сотрудника, библиотекаря, штат. консультанта, гл. библиотекаря. Ее палеографические исследования неразрывно связаны с латинскими рукописями, главным образом из коллекции П. П. Дубровского (см. т. 1), впервые раскрыла их первостепенное значение для истории письма и культуры раннего средневековья. Много сделала для популяризации рукописных богатств ПБ. Организовала три больших выставки новых поступлений в ОР из собраний дворцов Павловска и Петергофа, особняков Строгановых и Юсуповых, приуроченных к 200-летнему юбилею АН СССР (сент. 1925); выставка, на которой были экспонированы 77 запасных часовников с миниатюрами XIV-XVI вв. (март-апрель 1926); выставка запасных рукописей с миниатюрами V-XIV вв. (май 1928). Участвовала в подготовке экскурсоводов по Библиотеке, в т. ч. по Рукописному отделу.

Под редакцией Ольги Антоновны и с ее участием ПБ издала три сборника «Средневековье в рукописях Публичной библиотеки» (1925, 1927, 1929). Один из них содержал каталог рукописей V-VII вв.; продажа каталога древнейших латинских рукописей, датированного VIII - начало IX вв. увидело свет только в 1965, первый на французском языке издан в Париже в 1991. В 1923 вышла ее книга «История письма в средние века», первое учебное пособие по палеографии в русской ист. лит. (2-е изд. 1936).

В мае-июле 1926, а затем в июле-августе 1929 Ольга Антоновна командирована в Берлин и Париж для ознакомления с новыми каталогами латинских рукописей и новой литературой в области палеографии.

В Париже в «Практической школе научных исследований» прочла два доклада: «О древнейших латинских рукописях ГПБ и работе над ними» и об «Основных поступлениях». Они были особенно важны потому, что после «польских изъятий» на Западе бытовало мнение, что рукописи ПБ в опасности, что над ними не работают ученые, а возглавлявший отделение рукописей Парижской национальной библиотеки А. Омон пытался поставить вопрос о возвращении за компенсацию во Францию сен-жерменских рукописей из коллекции П. П. Дубровского. Доклад Ольги Антоновны, ее беседы помогли развеять сомнения французских ученых, признавших, как писала Ольга Антоновна в своем отчете, что рукописи находятся «в хороших руках и являются предметом любовного изучения».

Главный трактат Ольги Антоновны, который доставил ей мировую известность, является монография о корбийской мастерской письма по ленинградским кодексам, напечатан Изд-вом АН в 1934 на французском языке, и служащая, и поныне образцом такого типа исследований. Другим важным вкладом в изучение латинской палеографии явилась выработка основных принципов описания средневековых кодексов, изложенных в статье «О библиографировании рукописей: на материале западных фондов» (Библиотековедение и библиография 1930. № 1/2).

Ольга Антоновна неоднократно отмечала, что в отличие от славянских и даже греческих рукописей, работа над западными рукописями не имела в ПБ долгой традиции, она началась только в 1922. Выполнение Рижского договора явилось поводом для введения в штат постоянных и временных работников и по существу создания западного сектора Отдела рукописей. Основателем сектора стала Ольга Антоновна. В процессе работы выявилась недостаточность старых инвентарных описей, составленных еще в середине XIX в., стала очевидной необходимость создания нового научного справочного аппарата. Был составлен план обследования западных фондов, согласно которому сектор перешел на систему карточек доп. к прежним кратким записям в инвентарной книге, создана специальная инструкция для картотеки, составленная из карточек «minimum». Картотека, почти целиком написанная Ольгой Антоновной собственноручно, включала описания средневековых рукописей на пергаменте V-XV вв. (около 500 ед.). Она стала уникальным справочным аппаратом и базой для подготовки в дальнейшем печатных каталогов.

Ольга Антоновна была не только знатоком вспомогательных дисциплин медиевистики, но и выдающимся историком. Ее подход к вспомогательным дисциплинам был подходом историка, а не только архивиста. Исследования Ольги Антоновны по истории Западной Европы в средние века, крестовым походам, паломничеству основаны на скрупулезном изучении источников. Трактаты Ольги Антоновны (свыше 160) печатались в России, СССР, Англии, Америке, Германии, Италии и Франции. Состояла членом ряда научных обществ, в т. ч. Исторического общества при Петербургском университете, была его секретарём и библиотекарем, Общества древней письменности, Общества библиотековедения и др. Умерла 30 августа 1939 года, похоронена на Литераторских мостках в Петербурге.

Ольге Антоновне принадлежит ряд блестяще написанных синтетических и научно-популярных работ, опубликованных в первые послереволюционные годы: «Эпоха Крестовых походов» (1918), «Западная Европа в Средние века» (1920), «Западные паломничества в Средние века» (1924), «Крестом и мечом. Приключения Ричарда I Львиное Сердце» (1925), в которых с большой проникновенностью воссоздана средневековая жизнь и религиозная психология человека средних веков. В своих исследованиях повседневной жизни человека средних веков, его форм восприятия мира и переживания времени (неопубликованный курс «Средневековый быт», 1920/1921); статье «По вопросу о часах в раннем Средневековье», 1923), как и в работах 30-х гг. по истории средних веков, агрикультуры и техники, Ольга Антоновна во многом перекликается с исследованиями средневековой ментальности и повседневности, предпринятыми школой «Анналов».

P.S. Палеогра́фия (греч. παλαιóς - древний и важный греч. γράφειν - писать) - специальная историко-филологическая дисциплина, изучающая историю письма, закономерности развития его графических форм, а также памятники древней письменности в целях их прочтения, определения автора, времени и места создания. Палеография исследует эволюцию графических форм букв, письменных знаков, пропорции их составных элементов, виды и эволюцию шрифтов, систему сокращений и их графическое обозначение, материал и орудия письма. Особая отрасль палеографии изучает графику систем тайнописи (криптография). В сферу палеографии входит также изучение орнамента и водяных знаков бумаги (филиграней), формата, переплёта рукописей.

Медиевистика (фр. médiéval - средневековый): Раздел исторической науки, изучающий историю средних веков. Медиевист - историк, специалист по медиевистике.
***
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Елизаренкова Татьяна Яковлевна - всемирно известный индолог, доктор филологических наук, член Объединённого Попечительского Совета Международного благотворительного фонда «Рериховское наследие» и Музея-института семьи Рерихов, лауреат Международной премии имени Николая Рериха 2006 года в номинации «Достижения в деле формирования культурного образа России в мире», 
(1929 - 2007).

Одна из учениц Ю.Н. Рериха, известный русский востоковед Т.Я. Елизаренкова вспоминала: «Замечательный учёный – мы тогда таких не видели – свободно владел множеством языков. Он говорил, читал, писал, понимал любые разновидности западных языков, знал очень много восточных, весь набор определенного региона: санскрит, пали – язык буддийского канона, Махаяны и Хинаяны, тибетский, монгольский, китайский, новоиндийский языки, а также тибетский - целый ряд наречий. Такими, вероятно, были наши старые знаменитые академики-востоковеды».

Орден Падма Шри («Красота лотоса») - второй в иерархии индийских наград, присуждаемых иностранцам, а доктор филологии Татьяна Яковлевна Елизаренкова стала вторым российским кавалером ордена. В 2004 году Индия наградила ее за «вклад в развитие литературы и просвещения», по сути - за научный подвиг, за первый в истории перевод с санскрита на русский язык «Ригведы».

Ригведа (веда гимнов) - это священное знание, фундамент всей индийской цивилизации и культуры, памятник чрезвычайно важный и для понимания общей индоевропейской культуры, в которую также входит славянская.

Ригведа колоссальна по объему, она приблизительно равна "Илиаде" и "Одиссее", взятым вместе. Этот древний памятник складывался очень долго, когда именно - предмет нескончаемых споров учёных, как и вопрос о том, откуда и какими путями мигрировали в Индию арийские племена, которые сложили гимны Ригведы.

На вопрос, что побудило её взяться за Ригведу, Татьяна Яковлевна отвечает:

- Трудное и непонятное всегда притягивает, разве не так?

Татьяна Яковлевна уверяет, что помнит себя с самого начала. И хорошо помнит, что всегда хотела стать востоковедом.

Тридцать пять лет работы над «Ригведой». Тридцать пять лет работы параллельной жизни в двух мирах – в московской квартире с обычными бытовыми проблемами, с подрастающими дочерьми, а потом и с внуками, с безденежьем научного работника – и в загадочном и завораживающем мире древних Ариев.

- Зачем нужно переводить «Ригведу»?

Татьяна Яковлевна говорит: «Очень нужно. Она чрезвычайно важна для широкого круга людей в России – для тех, кто занимается древними литературами разных народов, древней культурой, культурной антропологией, археологией».

Татьяна Яковлевна Елизаренкова родилась 17 сентября 1929 в г. Ленинграде. Российский лингвист и переводчик. Окончила филологический факультет МГУ (1951), а в 1956 г. защитила кандидатскую диссертацию по языку «Ригведы». Работала в Институте востоковедения РАН. Доктор филологических наук (1994).

Крупнейший в России специалист по ведийской культуре. Пятьдесят пять лет жизни посвятила работе по изучению и переводу ведийских текстов. По её словам, к решению задачи перевода «можно приблизиться при учёте достижений в широком круге дисциплин, так или иначе связанных с анализом памятника, - экзегетики текста и герменевтики, текстологии и лингвистики текста, грамматики ведийского языка и сравнительной грамматики индоевропейских языков, поэтики и стиховедения, мифологии и исследований ритуала, истории и археологии и т.п. Тем не менее, продолжают существовать трудности двух родов: те, которые связаны с неполнотой нашего знания, со временем восполняемого и углубляющегося, и те, которые связаны с известной языковой «непереводимостью» одного текста в другой». Опубликовала переводы избранных текстов из «Ригведы» (1972) и «Атхарваведы» (1976), позднее полный трёхтомный перевод «Ригведы», в 2005 году – 1 том полного трёхтомного перевода «Атхарваведы». «Пятого сентября 2007 года, в день смерти Татьяны Яковлевны, позвонили из издательства и сказали, что пришла корректура второго тома. Над третьим томом Татьяна Яковлевна работала до последнего месяца своей жизни - и почти его завершила. Она говорила дочери, что осталось ещё работы месяца на два». Татьяна Яковлевна подходила к изучению индийских текстов прежде всего как лингвист, её комментарии включают подробнейший грамматический анализ текста, на котором строятся филологические и исторические интерпретации.

В течение многих лет Татьяна Яковлевна преподавала в МГУ и работала в Институте востоковедения АН СССР (РАН). Её работы опубликованы в Европе, в США и в Индии.

Татьяна Яковлевна была женой Владимира Николаевича Топорова (05.07.1928 – 05.12.2005). Они были соавторами многих научных трудов. У них родилось две дочери.

В.Н. Топоров - Доктор филологических наук honoris causa (1988), главный научный сотрудник Института высших гуманитарных исследований РГГУ, действительный член Российской академии наук (1991); академик АН СССР по Отделению литературы и языка (с 15 декабря 1990), действительный член Российской академии естественных наук (1993).
***
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Жанна д,Арк - святая, народная героиня Франции, (1412 - 1431).

- Какой силой побеждала ты англичан, Жанна?

- Великой силой любви к Нему.

Из протокола допроса Жанны д'Арк.
Жанна д'Арк родилась 6 января 1412 года во Франции в глухом Лорренском селении Домреми в семье крестьянина. Уже в раннем возрасте она начала слышать голоса тонкого мира, которые говорили о ее божественном предначертании, жертвенной миссии спасения Франции от английского завоевания.

Она услышала своего водителя еще в детстве, и это произвело на нее неизгладимое впечатление. «Жанна!» - позвал ее Голос трижды, в третий раз узнала она, что с ней говорит Архангел Михаил. Детски просты, понятны были его слова и как будто не страшны: «Жанна, будь доброй и умной девочкой, часто ходи в церковь, молись!»

В первый раз узнала она тогда и потом узнавала Архангела Михаила по рыцарским доспехам – шлему, броне и копью, пронзившему Змия, - таким же, как и в церкви на иконах. Вместе с Архангелом Михаилом иногда прилетало и множество маленьких ангелов.

Однажды Голос сказал ей: «Очень жалеет Господь французский народ. Жанна, тебе должно идти во Францию!» Ведомая Высшей волей, Жанна обратилась за помощью к своему дяде Дюрану Лаксару и сообщила ему пророчество о Деве: «Францию погубила Жена, а Дева спасет!» (Жена – это королева Изабелла Баварская, а Дева – Жанна).

Дядя согласился отвезти ее в Вокулер к тамошнему коменданту сиру Робэру де Бодрикуру. Бедная крестьянская девушка в красной заплатанной юбке, но с лицом, озаренным нездешним светом, смело пошла в находящийся высоко замок, протиснулась сквозь толпу челяди и, услышав Голос Учителя: «Вот он!» – прямо подошла к сиру Робэру и сказала:

- Я к вам от Мессира. Пошлите сказать дофину, чтоб он крепко держался, но битвы врагам не давал, потому что до Преполовения Мессир поможет дофину… Воля Мессира, чтобы дофин был королем, и вопреки всем врагам своим он им будет. Я это сделаю, отведу его на королевское венчание.

- Кто же такой этот Мессир? – спросил Бодрикур с удивлением.

- Царь Небесный – ответила Жанна.

Несколько раз высмеивали и отвергали Жанну д'Арк, но девушка была несломима в своем устремлении и вере, что только она сумеет освободить Францию. Наконец, после долгого ожидания ее принял дофин, и она получила благословение стать во главе французских войск. Это был единственный в истории случай, когда кто-либо в семнадцать лет занимал пост главнокомандующего вооруженными силами страны. Так высочайшая индивидуальность, одна из Сестер Братства, ведомая Космическим Иерархом планеты, приняв на себя эволюционную миссию, воплотила ее в жизнь. В святых латах, на белом коне, со знаменем победы в руке, Жанна внушала своему войску такое мужество и решительность, что отступавшие французы кидались в бой с новой отвагой, шли на приступ, врывались в крепости и брали их!

За три дня Жанна сняла осаду с Орлеана и привела Карла VII в Реймс на коронование. Однако именно от короля она испила чашу предательства. 28 августа 1429 года бургундцы подписали постыдный мирный договор с англичанами, чтобы остановить французского короля и Деву на пути в Париж. 23 мая 1430 года при защите Компьеня Жанна попадает в плен к бургундцам.

Однако друзья не верили, что Жанну не удастся спасти. Быть может, король выкупит ее у бургундцев? Но король оказался жалким и трусливым существом, и не спас ту, которая так самоотверженно защищала его и Францию. И тогда за десять тысяч франков бургундцы продали Жанну англичанам. Оказавшись в их руках, хрупкая девушка перенесла столько мучений, сколько не вынесет и всякий сильный мужчина. Под надзором англичан епископ Бовэ судил героическую защитницу Франции по подозрению в ереси. 30 мая 1431 года на площади Руана Жанну д'Арк возвели на эшафот. На нее надели длинную полотняную рубашку, густо пропитанную серой. Несколько сотен английских солдат оцепили площадь. И скоро языки пламени взвились ввысь, скрывая девушку в огне. Но голос ее был еще слышен толпе, она кричала: «Иисус!»

Ровно через 25 лет в присутствии папского легата Жанну реабилитировали и признали возлюбленной дочерью Церкви и Франции, а Римская Церковь причислила ее к лику святых.

Николай Константинович Рерих писал о Жанне д'Арк: «…Пламень ее сердца, пламень костра – венец пламенный, все это далеко поверх обычных законов. Даже поверх обычного воображения человеческого… Костер Жанны д'Арк прекрасен… Терновый великий Венец ведет мир». (Рерих Н.К. Судьба/ Душа народов).

***
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Жолио-Кюри Ирен - французский физик, дочь П.Кюри и М.Склодовской-Кюри (1897-1956).

Совместно со своим мужем Фредериком Жолио-Кюри открыла в 1934 году явление искусственной радиоактивности и дала экспериментальное доказательство превращения света в вещество, открыла позитронную радиоактивность. Член-корреспондент АН СССР с 1947 года. Нобелевская премия в 1935 году.

Деятель Движения сторонников мира. Участник Национального комитета Союза французских женщин. Член Всемирного Совета Мира.

Во время фашистской оккупации Франции (1940-1944) принимала активное участие в борьбе за освобождение своей родины от фашизма. После войны настойчиво боролась против использования атомной энергии в военных целях.
Французский физик Ирен Жолио-Кюри родилась 12 сентября 1897 г. в Париже. Она была старшей из двух дочерей Пьера Кюри и Марии (Склодовской) Кюри. Мари Кюри впервые получила радий, когда Ирен был всего один год. Приблизительно в это же время дед Ирен по линии отца, Эжен Кюри, переехал жить в их семью. По профессии Эжен Кюри был врачом. Будучи сторонником либерально социалистических взглядов, он добровольно предложил свои услуги восставшим в революции 1848 г. и помогал Парижской коммуне в 1871 г. Теперь Эжен Кюри составлял компанию своей внучке, пока ее мать была занята в лаборатории. Его либеральные социалистические убеждения, так же как и присущий ему антиклерикализм, оказали глубокое влияние на формирование политических взглядов Ирен.
В возрасте 10 лет, за год до смерти отца, Ирен начала заниматься в кооперативной школе, организованной матерью и несколькими ее коллегами, в т.ч. физиками Полем Ланжевеном и Жаном Перреном, которые также преподавали в этой школе. Два года спустя она поступила в колледж Севине, окончив его накануне первой мировой войны. Ирен продолжила свое образование в Парижском университете (Сорбонне), который окончила в 1920г. Но она на несколько месяцев прерывала свою учебу, т.к. работала медицинской сестрой в военном госпитале, помогая матери делать рентгенограммы.

Затем Ирен стала работать ассистентом-исследователем в Институте радия, который возглавляла ее мать, а с 1921 г. начала проводить самостоятельные исследования. Ее первые опыты были связаны с изучением радиоактивного полония - элемента, открытого ее родителями более чем 20 годами ранее. Поскольку явление радиации было связано с расщеплением атома, его изучение давало надежду пролить свет на структуру атома. С этой целью Ирен изучала альфа-частицы, выбрасываемые с высокой скоростью во время распада атомов полония. На альфа-частицы, состоящие из 2 протонов и 2 нейтронов и представляющие собой ядра гелия, как на материал для изучения атомной структуры, впервые указал английский физик Эрнест Резерфорд. В 1925 г. за исследование этих частиц Ирен Кюри была присуждена докторская степень.

Самое значительное из проведенных ею исследований началось несколькими годами позже, после того как в 1926 г. она вышла замуж за своего коллегу, ассистента Института радия, Фредерика Жолио. В 1930 г. немецкий физик Вальтер Боте обнаружил, что некоторые легкие элементы (среди них бериллий и бор) испускают мощную радиацию при бомбардировке их альфа-частицами. Заинтересовавшись проблемами, которые возникли в результате этого открытия, супруги Жолио-Кюри (как они себя называли) приготовили особенно мощный источник полония для получения альфа-частиц и применили сконструированную Жолио чувствительную конденсационную камеру, с тем чтобы фиксировать проникающую радиацию, которая возникала таким образом.

Они обнаружили, что когда между бериллием или бором и детектором помещается пластинка водородсодержащего вещества, то наблюдаемый уровень радиации увеличивается почти вдвое. Супруги Жолио-Кюри объяснили возникновение этого эффекта тем, что проникающая радиация выбивает отдельные атомы водорода, придавая им огромную скорость. Несмотря на то, что ни Ирен, ни Фредерик, не поняли сути этого процесса, проведенные ими тщательные измерения проложили путь для открытия в 1932 г. Джеймсом Чедвиком нейтрона - электрически нейтральной составной части большинства атомных ядер.

Продолжая исследования, супруги Жолио-Кюри пришли к своему самому значительному открытию. Подвергая бомбардировке альфа-частицами бор и алюминий, они изучали выход позитронов (положительно заряженных частиц, которые во всех остальных отношениях напоминают отрицательно заряженные электроны), впервые открытых в 1932 г. американским физиком Карлом Д. Андерсоном. Закрыв отверстие детектора тонким слоем алюминиевой фольги, они облучили образцы алюминия и бора альфа-частицами. К их удивлению, выход позитронов продолжался в течение нескольких минут после того, как был удален полониевый источник альфа-частиц. Позднее Жолио-Кюри пришли к убеждению, что часть алюминия и бора в подвергнутых анализу образцах превратилась в новые химические элементы. Более того, эти новые элементы были радиоактивными: поглощая 2 протона и 2 нейтрона альфа-частиц, алюминий превратился в радиоактивный фосфор, а бор - в радиоактивный изотоп азота. В течение непродолжительного времени на основе этого открытия Жолио-Кюри получили много новых радиоактивных элементов.

В своем коротком сообщении Ф. Жолио и И. Кюри писали: «Таким образом в настоящей работе удалось впервые при помощи внешнего воздействия вызвать у некоторых атомных ядер радиоактивность, которая сохраняется в течение измеримого времени в отсутствие вынуждающей причины».

Это было открытие огромной важности. Радиоактивность, которая была присуща некоторым элементам, не могла быть ни вызвана, ни уничтожена, ни как-либо изменена человеком. Супруги Жолио-Кюри впервые искусственно вызвали радиоактивность, создав новые радиоактивные изотопы, не наблюдаемые до этого в природе. Явление, открытое Жолио-Кюри, получило название «искусственная радиоактивность».

Шведская Академия наук оценила принципиальную важность открытия супругов Жолио-Кюри и присудила им в 1935 г. Нобелевскую премию по химии «за выполненный синтез новых радиоактивных элементов». Во вступительной речи от имени Шведской королевской академии наук К.В. Пальмайер напомнил Жолио-Кюри о том, как 24 года назад она присутствовала на подобной церемонии, когда Нобелевскую премию по химии получала ее мать. «В сотрудничестве с вашим мужем,- сказал Пальмайер,- вы достойно продолжаете эту блестящую традицию».

Через год после получения Нобелевской премии Ирен стала полным профессором Сорбонны, где читала лекции начиная с 1932 г. Она также сохранила за собой должность в Институте радия и продолжала заниматься исследованиями радиоактивности. В конце 30-х гг. Жолио-Кюри, работая с ураном, сделала несколько важных открытий и вплотную подошла к обнаружению того, что при бомбардировке нейтронами происходит распад (расщепление) атома урана. Повторив те же самые опыты, немецкий физик Отто Ган и его коллеги Фриц Штрасман и Лизе Майтнер в 1938 г. добились расщепления атома урана.

Между тем Ж.-К. начала все большее внимание уделять политической деятельности и в 1936 г. в течение четырех месяцев работала помощником статс-секретаря по научно-исследовательским делам в правительстве Леона Блюма. Несмотря на германскую оккупацию Франции в 1940 г., Ж.-К. и ее муж остались в Париже, где Жолио участвовал в движении Сопротивления. В 1944 г. у гестапо появились подозрения в отношении его деятельности, и, когда он в том же году ушел в подполье, Ирен с двумя детьми бежала в Швейцарию, где они оставались до освобождения Франции.

В 1946 г. Ирен была назначена директором Института радия. Кроме того, с 1946 по 1950 г. она работала в Комиссариате по атомной энергии Франции. Под руководством Фредерика Жолио-Кюри 15 декабря 1948 г. был пущен первый французский ядерный реактор. Сам Жолио-Кюри до 1950 г. занимал пост Верховного комиссара по атомной энергии Франции.

К началу 50-х гг. здоровье Ирен стало ухудшаться, вероятно, в результате полученных ею значительных доз радиоактивности. Ирен Жолио-Кюри умерла в Париже 17 марта 1956 г. от лучевой болезни. В мае 1958 г. Ф. Жолио-Кюри последний раз посетил СССР, встретился со своими друзьями И. В. Курчатовым, Д. В. Скобельцыным и другими советскими физиками, верным другом которых он был всю свою жизнь. Умер Ф. Жолио-Кюри 14 августа 1958 г.

Высокая худенькая женщина, прославившаяся своим терпением и ровным характером, Ирен очень любила плавать, ходить на лыжах и совершать прогулки в горы. Помимо Нобелевской премии, она была удостоена почетных степеней многих университетов и состояла во многих научных обществах. В 1940 г. ей была вручена золотая медаль Барнарда за выдающиеся научные заслуги, присужденная Колумбийским университетом. Она была кавалером ордена Почетного легиона Франции.

Ирен была всегда глубоко озабочена проблемами социального и интеллектуального прогресса женщин. Ведя исключительно важную научную работу, прекрасно понимала ее перспективы и возможность применения атомной энергии в военных целях. Безусловно, она понимала личную ответственность и ответственность науки в этих вопросах и потому настойчиво боролась против использования атомной энергии в военных целях. Ирен входила в Национальный комитет Союза французских женщин и работала во Всемирном Совете Мира.

***
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Ковалевская Софья Васильевна - выдающийся русский математик, чьи идеи способствовали развитию астрономии, первая женщина член-корреспондент Петербургской Академии наук, профессор Стокгольмского университета, (1850 - 1891).

Софья Корвин-Круковская родилась в Москве, детство провела в селе Палибино (бывшей Витебской губернии), в имении отца генерал-лейтенанта В. В.Корвин-Круковского. Уже в раннем возрасте проявила прекрасные способности к математике. С 15 лет, приезжая в Петербург, занималась математикой с выдающимся педагогом А. Н. Страннолюбским. Поскольку по законам того времени в России женщин в университеты не принимали, решилась уехать за границу. Для освобождения от родительской опеки она заключила фиктивный брак с известным русским ученым В. О. Ковалевским.

В 1869 г. супруги уезжают в Германию, чтобы получить научное образование.

В 1869 г. С. Ковалевская изучала математику в Гейдельберге, позже занималась частно с Карлом Вейерштрассом в Берлине, так как женщинам доступ в университеты был закрыт. Здесь Ковалевская выполнила несколько работ, в том числе «Дополнения и замечания к исследованию о форме кольца Сатурна» (издана в 1885 г.).

В 1874 г. университет в Геттингене удостоил ее звания доктора «in absentia» («в отсутствие») за три присланные ею диссертации. В этом же году, возвратившись в Россию, Софья Васильевна, получившая блестящее математическое образование, не могла найти применения своим знаниям. Образованная женщина в России могла лишь преподавать в младших классах женской гимназии.

В 1883 г., после трагической смерти мужа, Ковалевская приняла предложение читать лекции в Стокгольмском университете, профессором которого она становится в 1884 г., оставаясь на этом посту до самой смерти.

В 1888 г. ученая достигла вершины своей славы. Французская Академия присудила ей Приз Борден на конкурсе, в котором принимали участие все светила математики. Задание, предложенное на конкурс, было: «усовершенствовать в одной важной точке теорию движения плотного тела вокруг неподвижной точки». Решение Ковалевской было настолько блестяще, что сумму Приза удвоили, чтобы подчеркнуть эту необычную заслугу перед наукою. Несмотря на научные заслуги этой уникальной личности и ее литературные дарования, российская Академия отклонила просьбу Ковалевской о предоставлении ей на родине возможности заниматься научной деятельностью.

Софья Васильевна Ковалевская умерла от воспаления легких в 1891 г. в Швеции, когда она достигла вершины известности и получила признание даже в своей стране: она была избрана в члены-корреспонденты С.- Петербургской Академии наук.

Е. И. Рерих писала о Ковалевской: «Конечно, она много трудилась, как видно это из ее биографии, но также несомненно, что в ее случае касание огненного луча, который будил ее «чашу» и вызывал забытое, было явлением нередким...» (Письма, т.2, от 22.2.36).

О посмертии ученой Е. И. Рерих писала: «Облик Ковалевской мне очень близок, и скажу только Вам, она сейчас находится в Твердыне Братства в состоянии уплотненного астрала и занята очень ответственной работой по обиранию лучей из разных стран» («Оккультизм и Йога», т.1, от 22.2.36).

***
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Ковшова Наталья Венедиктовна - Герой Советского Союза, участник ВОВ, (1920 - 1942).

Ковшова Наталья Венедиктовна - снайпер 528-го стрелкового полка 130-й стрелковой дивизии 1-й ударной армии Северо-Западного фронта, рядовой.

Родилась 26 ноября 1920 года в городе Уфе. В 1940 году окончила среднюю школу в Москве. Поступила на работу в «Оргавиапром», а в июне 1941 года готовилась к сдаче экзаменов в Московский авиационный институт.

Когда началась Великая Отечественная война, 15 октября 1941 года Коминтерновским райвоенкоматом города Москвы Наталья Ковшова добровольно зачислена в ряды Красной Армии. Окончила курсы снайперов.

В день принятия воинской присяги Наташа и ее подруга Мария написали в газету Московского военного округа «Красный воин» заметку: «Мы, советские девушки-снайперы, вместе с бойцами нашего батальона принимаем присягу. Каждый воин клялся в своей верности Родине и готовности защищать ее, не щадя своей жизни... Наш девиз: лучше умереть стоя, чем жить на коленях». Заметка была опубликована 23 октября 1941 год.

С октября 1941 года в составе 3-й Московской коммунистической стрелковой дивизии народного ополчения участвовала в обороне Москвы. С января 1942 года воевала на Северо-Западном фронте.

Снайпер 528-го стрелкового полка кандидат в члены ВКП(б) красноармеец Ковшова Н.В. храбро сражалась с фашистскими захватчиками, обучала снайперскому делу вновь прибывших девушек. На личном счету снайпера Натальи Ковшовой 167 истреблённых ею фашистских солдат и офицеров.

14 августа 1942 года около деревни Сутоки Новгородской области вместе со снайпером М.С. Поливановой вели бой до последнего патрона. Затем подорвали последними гранатами себя вместе с окружившими их гитлеровцами... Похоронена в деревне Коровитчино Старорусского района Новгородской области.

Звание Героя Советского Союза Наталье Венедиктовне Ковшовой присвоено посмертно Указом Президиума Верховного Совета СССР от 14 февраля 1943 (вместе с М.С. Поливановой).

Награждена орденом Ленина, орденом Красной Звезды.

Навечно зачислена в списки воинской части. Её именем названо морское судно, улицы в городе-герое Москве и в Октябрьском районе столицы Башкирии - городе Уфе. На доме № 117 по улице Пушкина в Уфе, где жила Наташа Ковшова, были установлены мемориальные доски (на русском и башкирском языках). Но в конце 2005 года, в связи со сносом дома, один из памятных знаков передан в Национальный музей Республики Башкортостан (город Уфа, улица Советская, дом № 14), а другой - в одну из детских библиотек города Уфы.

Из наградного листа на Н.В. Ковшову:

«... В феврале 1942 г. Н.В. Ковшова вместе с полком прибыла на фронт, активно участвуя во всех его операциях.

21-22 февраля в боях за дер. Новая Русса Ковшова истребила 11 фрицев, большинство из них «кукушек».

В боях за дер. Гучково, Наташа Ковшова истребила 5 гитлеровцев. Во время боя она, рискуя жизнью, под ураганным огнем противника вытащила с поля боя тяжело раненного командира 3-го батальона старшего лейтенанта Иванова. В этих же боях тов. Ковшова выполняла роль связиста, с работой справлялась отлично...

В боях за дер. Великуша 1- 4 марта Ковшова истребила 12 фрицев. В один из этих боев Ковшова вместе с Машей Поливановой вывели из строя пулемётный расчёт противника, что дало возможность нашему подразделению продвинуться вперёд...

Участвуя в бою за дер. Бол. Врагово, Ковшова уничтожила 6 фашистов. В этом бою Ковшова была ранена, но отказалась покинуть поле боя.

14 августа 1942 года полк вел наступательные бои севернее р. Робья. На один из ответственных участков, где противник особенно мешал продвижению нашего подразделения, была выдвинута лучшая снайперская пара - Ковшова и Поливанова. Они метко разили фрицев, уложив их в этот день до 40.

В процессе боя вышел из строя командир снайперской группы. Командование группой снайперов приняла на себя Наташа. В это время немцы пошли в контратаку. Хладнокровно, не открывая себя, снайперы подпустили фашистов на близкое расстояние и по команде Наташи открыли губительный огонь. Десятки трупов фашистов остались в 30 метрах от группы снайперов...

Вскоре от группы снайперов осталось только трое: Маша, Наташа и снайпер Новиков, но стрелять могли только Маша и Наташа. Немцы упорно лезли вперед. Девушки условились бить врага до последнего. Несмотря на ранения, они продолжали вести снайперский огонь. У девушек оставалось 4 гранаты. Две из них они метнули в окруживших их немцев. Последними двумя гранатами они подорвали себя и приблизившихся фашистов».

Это последнее письмо Наташи Ковшовой своей матери, Нине Дмитриевне Араловец, написано на почтовой открытке.

13 августа 1942 г.

Милая моя мамусенька!

Сегодня получила твое письмо с фотографией. Ты права - мне очень приятно смотреть на нее. Я то и дело ее достаю из кармана гимнастерки. У меня уже нет ни одной своей фотографии - все куда-то исчезли. Да! А ты получила мое фото, где мы с Машенькой сняты?

Мы совершили большой переход, примерно 115 км, и теперь наступаем в другом месте и с другой армией. Место здесь очень болотистое, грязь везде по колено. Ну ничего, мы и здесь повоюем. Побьем проклятых гадов, чтобы им тошно стало. Ты Машеньке напиши, чтобы она зря не надрывалась, а то с нею никакого сладу нет. Я после ранения стала много осторожнее.

А насчет денег ты мне не говори. Раз у вас есть чего покупать да еще такие вкусные вещи, то пусть лучше будут у тебя деньги, а не у меня. Мне они понадобятся только после войны. Платьице хорошее купить. А пока целую и обнимаю крепко.

Твоя Натуся.
***
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Космодемьянская Зоя Анатольевна - Герой Советского Союза, советская партизанка, диверсантка, казнённая немецкими оккупантами в 1941 году. Стала символом героизма советских людей в Великой Отечественной войне. Её образ отражён в художественной литературе, публицистике, кинематографе, живописи, монументальном искусстве, музейных экспозициях (1923-1941).

Зоя Космодемьянская родилась 8 сентября 1923 г. в селе Осиновые Гаи Тамбовской области. Дата 13 сентября, принятая в официальной биографии Зои, могла быть следствием ошибки в ответе на запрос из Москвы в 1942 г., когда работала комиссия по опознанию погибшей героини. 13 сентября – дата регистрации рождения З.А. Космодемьянской. Мать Зои, Любовь Тимофеевна, была учительницей. Отец - Анатолий Петрович, в прошлом участник гражданской войны, заведовал библиотекой.

Дед Зои - Петр Иванович Космодемьянский, выпускник Тамбовской духовной семинарии, был настоятелем Знаменской церкви села Осиновые Гаи. П.И. Космодемьянский – из семьи потомственных священнослужителей. Его брат, Василий Иванович, тоже был священником.

В 1925 г. у Любови Тимофеевны и Анатолия Петровича родился второй ребенок, сын Александр. В 1929 г. семья Космодемьянских уехала в Сибирь, в Енисейский округ, а в 1930 г. они перебрались в Москву.

В это время жизнь Зои была жизнью обычной московской школьницы. Её мать преподавала в начальной школе и параллельно училась в Педагогическом институте. Отец работал в Тимирязевской академии, учился на курсах стенографии и усиленно готовился к поступлению в заочный технический институт - это была его давнишняя мечта. Так и не успев осуществить свою мечту, Анатолий Петрович тяжело заболел и, скончался в 1933 г.

Смерть отца была тяжелым ударом для всей семьи. Отца любили и уважали. Зое пришлось стремительно взрослеть, привыкать к жизни без отца. Она и так всегда помогала родителям по дому, а теперь на её плечи легла и забота о младшем брате.

В 1933 г. мать перевела Зою и Александра (Шуру, как его все называли) в другую школу. Это была средняя школа № 201, сейчас там находится музей Зои Космодемьянской, а сама школа носит её имя. Здесь Зою приняли в пионеры, здесь в 1938 году она вступила в ВЛКСМ. Она жила, как жили миллионы её сверстниц по всей стране. Но были в характере Зои черты, которые отличали её от других девушек - верность себе, последовательность в достижении цели. Вот что говорили о Зое её школьные учителя: «…Очень упорная девочка… Ни за что не отступит от того, что считает правильным. И ребята понимают: она строга со всеми, но и с собой тоже; требовательна к ним, но и к себе». Такой была Зоя.

Зоя любила читать, и к этому занятию относилась, со всей серьезностью и пылом молодости. Она много читала об Отечественной войне 1812 года. Зоя бредила именами Кутузова и Багратиона, описаниями сражений, повторяла наизусть целые страницы из «Войны и мира».

Для семьи Космодемьянских, как и для большинства советских граждан, война явилась полной неожиданностью. Зоя с братом сразу же включились в военные будни. Во время налётов с другими юношами и девушками дежурили на крышах домов, готовясь тушить зажигательные бомбы. Вместе с матерью Зоя шила вещевые мешки и петлички для фронтовиков, с братом работала на заводе «Борец». Затем Космодемьянская пошла на курсы медсестер. В октябре 1941 года Зоя добилась направления в партизанскую диверсионную группу. Ее зачислили курсантом в в/ч 9903, где девушка быстро освоила приёмы диверсионной работы в тылу врага.

Выход за линию фронта в конце ноября 1941 г. - не единственный в биографии Зои. В начале месяца она уже успешно побывала с диверсионной группой в немецком тылу.

Предыстория событий такова: 17 ноября, когда немцы стояли всего в 60 километрах от центра Москвы, И.В. Сталин подписал Приказ Ставки Верховного главнокомандования № 0428, который гласил:

«Необходимо лишить германскую армию возможности располагаться в сёлах и городах, выгнать немецких захватчиков из всех населенных пунктов на холод в поле, выкурить их из всех помещений и тёплых убежищ и заставить мерзнуть под открытым небом...

Разрушать и сжигать дотла все населенные пункты в тылу немецких войск на расстоянии 40 - 60 км в глубину от переднего края и на 20 - 30 км вправо и влево от дорог. Для уничтожения населённых пунктов в указанном радиусе действия бросить немедленно авиацию, широко использовать артиллерийский и миномётный огонь, команды разведчиков, лыжников и партизанские диверсионные группы, снабжённые бутылками с зажигательной смесью, гранатами и подрывными средствами...

При вынужденном отходе наших частей... уводить с собой советское население и обязательно уничтожать все без исключения населенные пункты, чтобы противник не мог их использовать».

Поэтому 21 ноября две группы добровольцев по десять человек в каждой перешли линию фронта у деревни Обухово близ Наро-Фоминска с заданием совершить поджоги в ряде населенных пунктов Рузского района. Каждому бойцу выдали пистолет «ТТ» или револьвер системы «Наган», три бутылки с зажигательной смесью, продукты на пять суток.

Узнав о существовании директивы 428, немцы усилили караулы и организовали прочёсывание подмосковных лесов. Несколько раз обе группы попадали под обстрел, из-за чего часть бойцов погибла, а некоторые заблудились или просто отстали от товарищей. В момент встречи обеих групп, произошедшей 25 ноября у деревни Усково, из двадцати человек в строю осталось всего восемь. Пятеро из них решили, что задание выполнить невозможно и надо возвращаться к своим. И лишь трое - Крайнов, Космодемьянская и Клубков - остались, чтобы все-таки совершить диверсию в деревне Петрищево.

Вскоре группа подошла к деревне Петрищево, где располагались немецкие солдаты 332-го полка 197-й дивизии вермахта. Также в деревне был важный военный объект фашистов – армейский радиоцентр. Первое задание прошло успешно. Зоя подожгла дома, где находились вражеские солдаты и сарай с немецкими лошадьми.

Зою сдал немцам член группы по фамилии Клубков. О нём известно немного: до войны он работал сортировщиком писем в одном из московских почтовых отделений. В плену его тут же перевербовали и, после окончания диверсионной школы под Смоленском, забросили на советскую территорию. Вскоре после этого Клубков был арестован и по приговору военного трибунала Западного фронта от 3 апреля 1942 года расстрелян за измену Родине. В ходе следствия предатель рассказал о событиях той ноябрьской ночи.

Примерно в 2 часа утра 27 ноября Василий Клубков, Зоя Космодемьянская и Борис Крайнов вошли в Петрищево с трёх сторон. Вскоре в двух местах заполыхали дома, рядом с которыми стояли немецкие грузовики. Клубков тоже бросил одну из бутылок, которая почему-то не разбилась. Увидев поблизости часового, он побежал к лесу, но был пойман двумя другими немецкими солдатами, которые и притащили его к своему командиру полка - подполковнику Рюдереру. Ему-то Клубков и рассказал, что по окончании операции должен был встретиться с Зоей и Борисом в лесу (последний по какой-то причине ушёл в глубь леса, в то время как Зоя ждала товарищей в условленном месте).

Захваченную Зою немцы пытали в течение нескольких часов: били ремнями и палками, прижигали её лицо спичками и несколько раз выводили босиком на мороз. Тем не менее, по свидетельству Евдокии Ворониной (хозяйки дома, в котором всё это происходило), девушка не только отказалась узнать Клубкова, но и себя назвала Таней (очевидно, в память о героине Гражданской войны Татьяне Соломахе). Несмотря на все издевательства, она не сообщила врагам ничего ценного, ни разу не попросила своих мучителей о пощаде.

29 ноября 1941 г. фашисты повели Зою на казнь. На грудь ей повесили отобранные бутылки с бензином и доску с надписью: «Поджигатель». Её подвели к виселице, поставили на приготовленные ящики, на шею набросили петлю. При этом фашисты сделали несколько снимков «на память».

Вокруг стояли местные жители, которых согнали силой, место казни окружали немецкие солдаты и офицеры.

Поскольку немцы согнали на казнь Зои почти всех жителей деревни Петрищево, доподлинно известны её последние слова, которые она бросила в лицо своим палачам: «Вы меня сейчас повесите, но я не одна. Нас двести миллионов. Всех не перевешаете. Вам отомстят за меня!». Зная, что наступают последние секунды её жизни, она ещё и подбадривала своих соотечественников: «Прощайте, товарищи! Боритесь, не бойтесь...».

Больше месяца тело Зои провисело на площади - фашисты не разрешали его снимать. В ночь под Новый год пьяные солдаты искололи мёртвую партизанку штыками. Зная, что от Москвы вот-вот придется отступать, подполковник Рюдерер распорядился замести следы расправы: Зою похоронили, вечером 1 января, виселицу спилили. А уже 12 января 1942 года в Петрищево вошла одна из частей 108-й стрелковой дивизии РККА.

Военный корреспондент Пётр Лидов узнал историю о партизанке Тане от одного местного старика-крестьянина. Услышанное взволновало его, и вскоре Лидов добрался до Петрищево. 27 января 1942 г. на первой странице газеты «Правда» появилась статья «Таня». В начале февраля комиссия МГК ВЛКСМ установила подлинное имя мужественной партизанки, и в газете «Правда» был напечатан второй очерк Лидова «Кто была Таня».

16 февраля 1942 г. Зое Космодемьянской было посмертно присвоено звание Героя Советского Союза. Преданность Родине сделала имя Зои легендарным.

Брат Зои, Александр, узнав о её смерти, после окончания Ульяновского танкового училища ушёл на фронт. Сражаясь с врагами, гвардии старший лейтенант танкист Космодемьянский пал смертью храбрых под Кенигсбергом в апреле 1945 года. Так же, как и его сестра, он посмертно стал Героем Советского Союза. О подвигах Александра Космодемьянского напоминает обелиск на обочине трассы Калининград - Балтийск.

Зое Космодемьянской были посвящены многие произведения советских поэтов, писателей, драматургов, скульпторов и художников. Её именем были названы улицы многих городов СССР, корабли. На 86-м километре Минского шоссе вблизи деревни Петрищево поставлен памятник Зое Космодемьянской со словами: «Зое, бессмертной героине советского народа» (скульпторы О. А. Иконников и В. А. Федоров). В 1942 году прах Космодемьянской был перенесен на Новодевичье кладбище в Москве. В деревне Петрищево, на месте первоначального захоронения установлена мемориальная плита.

Есть памятник Зое и в Тамбове, установленный в 1947 г. Он был создан скульптором Манизером. Молодая девушка в ватнике, с винтовкой за плечами, шагает вперед. В лице её спокойствие и решимость.

***
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Блаженная Ксения Петербуржская, (род. между 1719 и 1730 гг., ум. не позднее 1806 г.).
Во всяком городе, в любом селе существует пришедший из древнего язычества и доживший до наших дней обычай особо почитать Хранителя места. И буддисты, и мусульмане, и христиане одинаково склонны верить в незримое присутствие небесных заступников, покровителей их родных мест. Покровители российских городов обычно несколько воинственны. Считается, что русскому человеку должен быть приятен образ защитника с огненным мечом. Но существовали и до сих пор существуют в народной традиции и иные святые заступники, веками почитающиеся наряду с грозными воинами. Их имена в сердцах людей уже давно превратились в синоним таких священных понятий, как Надежда, Утешение, Спасение, Сострадание и Милосердие. Их оружие – не сверкающий меч Божьего гнева, а тихое слово, любовь и понимание. Такова Блаженная Ксения Петербуржская, которую уже более двух веков горячо почитают обитатели города на Неве.

Святая блаженная Ксения родилась в первой половине XVIII столетия от благочестивых и благородных родителей; отца ее звали Григорием, а имя матери неизвестно. По достижении совершеннолетия Ксения Григорьевна сочеталась браком с придворным певчим, полковником Андреем Федоровичем Петровым, и жила с супругом в Санкт-Петербурге. Но не долго судил Господь молодой чете идти вместе по жизненному пути: Андрей Федорович скончался, оставив Ксению Григорьевну вдовою на двадцать шестом году ее жизни.

Совершенно неожиданная, внезапная смерть горячо любимого, цветущего здоровьем мужа так сильно повлияла на молодую 26-летнюю бездетную вдову, что она сразу как бы забыла все земное, человеческое, все радости и утехи, и вследствие этого многим казалась сумасшедшей, лишившейся рассудка. Так на нее стали смотреть даже ее родные и знакомые, и особенно после того, как Ксения раздала решительно все свое имущество бедным, а дом подарила своей хорошей знакомой Параскеве Антоновой. Родные Ксении подали даже прошение начальству умершего Андрея Федоровича, прося не позволять Ксении в безумстве раздавать свое имущество. Начальство умершего Петрова вызвало Ксению к себе, но из разговоров с ней вполне убедилось, что Ксения совершенно здорова, а потому имеет право распоряжаться своим имуществом, как ей угодно.

Искренне верующая Ксения очень переживала оттого, что ее муж, внезапно скончавшись, не успел причаститься. И чтобы умолить Бога о прощении грешного супруга, она решилась ради любви на подвиг юродства. Тяжек жизненный крест юродивых. Юродивый сознательно и добровольно выставляет себя на люди умалишенным, принимая за это поругания, насмешки, издевательства, побои и презрение от окружающих его людей. Плотские люди смотрели на рабу Божью Ксению, не понимая того, что в душе ее со времени смерти мужа совершался великий переворот, происходило полное перерождение плотского в духовное. Слабоумие и истинное юродство не имеют между собой ничего общего. Наоборот, чтобы решиться на юродство, необходимо величайшее мужество, то есть наличие в человеке сильно развитой воли, и ясное сознание как о жизни вообще, так и об избираемом пути. Ведь если бы юродивый был никому не мешающим дурачком, то просто вызывал бы жалость и служил бы предметом забавы. Но юродивый, со своим мнимым сумасшествием, активно вмешивается в жизнь людей, которые не прощают ему этого, но всячески поносят его и гонят. Вот почему невозможно представить себе большего и тяжелейшего подвига, чем юродство. Этот подвиг нельзя взять на себя по своей воле и желанию, но только по откровению свыше и по благословению Господа Бога.

Горожане считали молодую вдову просто сумасшедшей. Днем ходила она по колдобинам грязных улиц, а ночью, в любую погоду уходила в поле и на коленях молилась до самого восхода солнца, попеременно делая земные поклоны на все четыре стороны света. Называла она себя не Ксенией, а Андреем Федоровичем, потому что еще во время похорон мужа заявила, что умерла Ксения, а Андрей Федорович жив. Она оделась в одежду мужа и откликалась только на имя Андрей Федорович. Вдова действительно казалась безумной. Ее дразнили и оскорбляли. Но мало-помалу к странностям блаженной привыкли, поняли, что она не простая побирушка-нищая, а какая-то особенная. Многие поэтому стали жалеть ее, старались чем-либо помочь ей. Видя едва одетую, измокшую или зазябшую юродивую, многие давали ей теплую одежду, обувь, милостыню, но Ксения ни за что не соглашалась надеть на себя теплую одежду и всю жизнь так и проходила в жалких лохмотьях. После того, как костюм мужа истлел, она оделась в красную кофту и зеленую юбку (или наоборот –зеленую кофту и красную юбку – цвета мундира мужа). Так и ходила она в этой одежде и зимой и летом. (Так и изображается она на иконах) Милостыню она также не принимала, а брала лишь от добрых людей «царя на коне» (копейки с изображением всадника), и тотчас же отдавала их таким же беднякам, как и она сама. Мы можем лишь удивляться тому, как могла она, старенькая и слабенькая, выдерживать проливные, пронизывающие до костей, осенние дожди и страшные, трескучие морозы, когда на лету мерзнут птицы, и легко застывают хорошо одетые, молодые, здоровые люди! Нужно было обладать организмом сверхчеловеческим или носить в себе такой сильный, внутренний, духовный жар, такую глубокую, несомненную веру, при которой и невозможное становится возможным.

И Ксения блаженная такую веру имела. Великим смирением, подвигом духовной и телесной нищеты, любви к ближним и молитвою стяжала она благодатный дар прозорливости. Со временем народ приметил у якобы сумасшедшей нищенки этот особый дар. Ксения безошибочно предсказывала будущее – говорят, ни разу не ошиблась. Она предрекла кончину императрицы Елизаветы Петровны и царственного узника Иоанна Антоновича. Все, кто слушался ее советов, всегда чудом избегали бед или получали то, о чем не смели и мечтать. Однажды приходит Ксения к своей хорошей знакомой Параскеве Антоновой, которой она раньше подарила дом свой, и говорит ей: «Вот ты тут сидишь да чулки штопаешь и не знаешь, что тебе Бог сына послал! Иди скорее на Смоленское кладбище!» Давно зная Ксению, Параскева тут же побежала в сторону кладбища и на одной из улиц увидела большую толпу народа. Оказалось, что какой-то извозчик сбил с ног беременную женщину, которая тут же на улице разрешилась от бремени мальчиком, а сама немедленно скончалась. Сжалившись над ребенком, бездетная Параскева взяла ребенка к себе. Узнать, кто была его умершая мать, кто был его отец, несмотря на усиленные старания, как Петербуржской полиции, так и самой Антоновой, не удалось. Она усыновила мальчика и дала ему прекрасное образование и воспитание. Впоследствии он сделался видным чиновником и до самой смерти берег и покоил свою приемную мать, будучи для нее самым почитающим и горячо любящим сыном. С глубоким благоговением относился он также к памяти рабы Божьей блаженной Ксении, которая так много добра оказала его приемной матери и такое участие приняла в судьбе его, едва родившегося и уже оставшегося полным сиротой.

Ксения помогала всем, особенно тем, у кого не заладилось с семьей. По её советам люди устраивали счастливые браки, усыновляли или брали на воспитание младенцев. Ей безоговорочно верили и прислушивались к ее словам. Слава о ней уже гремела повсюду. У рыночных торговцев была даже такая примета: если с утра Блаженная Ксения угостится чем-нибудь с их лотка – весь день жди удачной торговли. Извозчики наперебой предлагали свои услуги, стоило ей только появиться, – у них тоже существовала схожая примета. Ксения стала чем-то вроде талисмана для всего торгового и мастерового питерского люда.

Во многих делах помогала Ксения, и не только словами. Рабочие, строившие новую каменную церковь на Смоленском кладбище, стали замечать, что каждую ночь кто-то натаскивает на верхние леса строящейся церкви целые горы кирпича. Решили разузнать, кто мог быть этот даровой, неутомимый работник, таскающий для них кирпич. Оказалось, что это была раба Божья блаженная Ксения. С того момента по всему городу разнесся слух, что «такое праведное дело, как постройка церкви, в руках божьей угодницы».

В одиночестве совершала она жизненный путь свой. Между тем путь этот был длинный: целых 45 лет жила она после смерти своего мужа. И все 45 лет несла подвиг юродства. Умерла Блаженная в 1803 году, и на её могиле стали совершаться чудеса по молитвам верующих. Женщины, как правило, получали исцеление от бесплодия, а мужчины от пьянства. По преданию, она являлась к человеку, страдающему от запоев, и грозно говорила: «Брось пить! Слезы матери твоей и детей твоих затопили могилу мою!» Человек испытывал шок, и объятый ужасом, больше никогда не притрагивался к бутылке. Уже стал хрестоматийным пример – скорое выздоровление цесаревича, будущего императора Александра III, по молитве к святой Ксении его жены, будущей императрицы Марии Фёдоровны. Вполне естественно, что они родившуюся у них дочь назвали Ксенией.

Всенародное паломничество к месту ее захоронения на Смоленском кладбище началось с 1820 года. Посетители даже растащили могильный холмик – земля с ее могилы считалась священной. Каменную плиту, положенную на место холмика, тоже разобрали на кусочки. И следующую, и еще одну. Но вместо унесенных кусочков плиты паломники начали оставлять пожертвования. И в середине XIX века их набралось достаточно, чтобы воздвигнуть над могилой деревянную часовню, которая сразу же превратилась в одно из самых популярных в Петербурге мест паломничества. В 1901г. по проекту А.А. Всеславина была начата постройка новой часовни в русском стиле, освященной в октябре 1902 года. Со всего города потянулись люди с просьбами о помощи в бедах и в поисках ответов на насущные жизненные вопросы. Со временем часовня стала местом паломничества православных со всей России. Верующие продолжали ходить к ней и после революции в тяжелые времена гонений на церковь.

В 1930-1940 годах часовня Блаженной Ксении в Ленинграде была закрыта. Двери её были забиты, заделаны фанерой окна, чтобы не было возможности заглянуть внутрь. Дорожку вокруг часовни залили асфальтом, чтобы верующие не могли взять земельки с могилы блаженной. Городские власти замуровали могилу, а в часовне поместили сапожную мастерскую. Но сапожники не смогли там работать – все из рук валилось. В часовню въехала скульптурная мастерская – тот же результат. Часовню обнесли забором и окопали рвом. Но поток паломников не иссякал. Люди начали оставлять на заборе записки с просьбами – как на Стене Плача в Иерусалиме. Просили о разном: избавиться от греха или болезни, поступить в институт или выйти замуж, отвратить от пьянства, вернуть радость жизни… Просили даже спасти мир и прекратить войны.

Но праведница Ксения славится не только помощью в невзгодах и жизненных трудностях – за кощунство она может сурово наказать. Ходят слухи об одном из сторожей Смоленского кладбища, который, будучи изрядно пьян, поспорил с друзьями, что «переспит с Ксенией Блаженной», и остался ночевать на ее могиле. Наутро он обнаружил на одежде и теле странную плесень, а через несколько дней его здоровье начало стремительно ухудшаться. Говорят, что спасли парня с огромным трудом – симптомы его болезни были странно похожи на легендарное «проклятье фараонов», поражающее тех, кто присутствовал при вскрытии египетских гробниц и саркофагов.

Существует также масса современных легенд о появлении Ксении в «живом» обличье. Считается, что в тяжелые, критические для города и страны времена она спускается с небес и лично помогает нуждающимся. Огромное количество воспоминаний о чудесном спасении, подаренном хрупкой пожилой женщиной в платочке, принадлежит времени Великой Отечественной войны и ленинградской блокады.

Жители Петербурга рассказывают, что Блаженная Ксения и сейчас бродит по городу, неотличимая от обычной пенсионерки с палочкой. Кого-то утешит, кому-то даст совет, кого-то пристыдит, на кого-то взглянет – и пропадает тяжелая тоска, возвращается надежда, просыпается радость…

В 1988 году эту наиболее любимую народом Хранительницу города признала и официальная церковь - Блаженная Ксения, или Ксения Петербуржская, как ее называют в народе, была канонизирована и причислена к лику святых.
***
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Кузьмина-Караваева Елизавета Юрьевна - Мария (Скобцова), известна как Мать Мария, монахиня Константинопольского Патриархата, поэтесса, деятель французского Сопротивления. (1891 -1945).

Когда вы стоите на моем пути,

Такая живая, такая красивая,

Но такая измученная,

Говорите все о печальном,

Думаете о смерти,

Никого не любите

И презираете свою красоту,-

Что же? Разве я обижу вас?

 (Александр Блок).
На заре века, в 1908 году петербургская гимназистка Лиза Пиленко пошла к Александру Блоку. Она долго-долго стояла перед окнами его дома на Галерной улице, потом решилась, позвонила... Лизе Пиленко было пятнадцать лет и она тосковала по Человеку - по тому великодушному и строгому, с мудрым сердцем, кто откроет ей, в чем же смысл жизни. В семье - уныло, в гимназии - тошно, на улицах - одиноко... А ей хотелось не только солнца и моря - хотелось напряженной, осмысленной жизни, подвига…

Однажды на литературном вечере она увидела, услышала Блока. И она почувствовала восторг, тоже, может быть, самый острый за всю жизнь,- она в небывалом мире. Этот человек, только он поможет ей победить тоску. Первый раз она не застала Блока дома. Пошла во второй - тоже не застала. В третий - решила отчаянно: дождусь!

Она ждала долго, и вот шаги, разговор в передней, входит Блок в черной широкой блузе с отложным воротником, очень тихий, очень застенчивый. Он молчит, ждет, и она, собравшись с духом, говорит ему обо всем сразу. Блок слушает внимательно, даже почтительно, будто бы перед ним не пятнадцатилетняя девочка, а такой же взрослый, мучающийся большими вопросами человек. Он точно не замечает ее возраста, и это запоминается на всю жизнь. Они говорили долго, стемнело за окнами, и это первый петербургский вечер, когда ей было хорошо. Она не чувствовала большой тоски, потому что Блока ей стало жаль сильнее, чем себя. И она начала осторожно, бережно его утешать...

Через неделю она получила письмо в необычном ярко-синем конверте. Это были стихи: «Когда вы стоите на моем пути, такая живая, такая красивая...»
…Перед второй мировой войной в Париже заговорили о матери Марии. Это была странная монахиня, может быть, самая странная из когда-либо существовавших монахинь. Она умела столярничать, плотничать, малярничать, шить, вышивать, писать иконы, мыть полы, стряпать, стучать на машинке, набивать тюфяки, доить коров, полоть огород. Она любила физический труд, ей были неприятны белоручки, она ненавидела комфорт - материальный и духовный,- могла по суткам не есть, не спать, отрицала усталость, любила опасность. Она вела жизнь суровую, деятельную: начала с того, что открыла на деньги, собранные по Парижу, небольшое общежитие и столовую для безработных на улице Вилла де Сакс, а кончила тем, что на собственный страх и риск сняла большой дом на улице Лурмель, 77, который стал родным для сотен и тысяч обездоленных, голодающих. Она объезжала туберкулезные больницы, психиатрические лечебницы, различные госпитали. Она сама мыла полы, красила стены на улице Лурмель, 77... И ей казалось, что и этого мало, что она должна отдавать себя людям еще больше, еще полнее. И только одна была у нее слабость - стихи; она писала их сама, читала часто Блока.

А судьба била эту женщину безжалостно. Когда гитлеровские войска вторглись в Бельгию, Голландию, мать Мария решила идти пешком на восток. «Лучше погибнуть по пути в Россию, чем остаться в покоренном Париже». События развивались быстрее, чем ожидали,- мать Мария оказалась в покоренном фашистском Париже. Дом на Лурмель, 77, стал одним из штабов Сопротивления. Те обездоленные, голодные, обиженные жизнью, которым она деятельно сострадала,- они были опасной силой для фашистов. И высокая, статная, лёгкая, уже стареющая женщина с круглым добрым лицом в черном апостольнике еще раз увидела смысл жизни в том, чтобы добро стало делом, ушла с головой в подпольную работу.

В доме на Лурмель, 77, скрывались коммунисты, русские, евреи. В 1942 году в нем жили двое бежавших из плена советских солдат. Душой лурмельского комитета была мать Мария.

В феврале 1943 года ее вместе с сыном Юрой арестовало гестапо. Восемнадцатилетнего Юру отправили в Бухенвальд, где он погиб через несколько месяцев. Ее - в Равенсбрюк...

Существует несколько версий ее гибели, каждая из которых похожа на легенду. По одной из них, самой распространенной, 31 марта 1945 года, когда освобождение было уже близко, мать Мария пошла в газовую камеру вместо отобранной фашистами советской девушки. Она обменялась с ней курткой и номером, немногословно объяснив: «Я уже стара, а у тебя вся жизнь...»
В условиях, дьявольски рассчитанных на то, чтобы человек переставал быть человеком, она не утратила чудеснейшего человеческого дара - дара мыслить. И когда одна женщина горько пожаловалась ей, что уже ничего не чувствует и даже сама мысль закоченела, мать Мария воскликнула: «Нет, нет, только непрестанно думайте, в борьбе с сомнениями думайте, шире, глубже. Не снижайте мысль...» Мать Мария много писала о предназначении России, о ее будущем. Ее работы и сегодня звучат актуально. Совсем недавно вышли из печати книги «Равнина русская», «Красота спасающая» и «Жатва духа».

Канонизирована Константинопольским патриархатом как преподобномученица 16 января 2004 года.
Источники: Статья Ксении Кривошеиной «Святые эмигранты» («Независимая газета», 7 апреля 2004 г.). Евгений Богат. Отрывок из повести «Ахилл и черепаха».
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